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. Принцип работы
1ция об охране труда и технике безопасности

целях безопасности и оборудования и самого пользователя, до начала эксплуатации пользователю

о изучить и понять информацию об охране труда и технике безопасности при работе со стерилизатором 

|м низкотемпературным HMTS, в варианте исполнения: HMTS-30E (далее-стерилизатор).

^ЕЖ ДЕН ИЯ, П Р Е Д О С Т Е Р Е Ж Е Н И Я  и П Р И М Е Ч А Н И Я  в данном руководстве:

О П А С Н О С Т Ь

ситуации или условия, которые могут стать причиной серьезных травм или привести к летальному 

исходу.

В Н И М А Н И Е

ситуации и условия, которые могут привести к повреждению оборудования.

П Р И М Е Ч А Н И Е

особая информация о правильном применении стерилизатора HMTS-30E.

1редупреждения и примечания - Пероксидно-плазменная стерилизация

1.1.1. Защитные очки

При работе с перекисью водорода необходимо во всех случаях носить защитные очки (предпочтительно 

закрытого типа). Также необходимо надевать виниловые перчатки.

/ т ,

* 7  w

1.2. Попадание в организм при вдыхании

Воздействие газа перекиси водорода и его побочных продуктов на протяжении более чем 15 минут может 

представлять серьезную опасность.
Вдыхание паров перекиси водорода может вызвать раздражение и воспаление 

дыхательных путей. В случае вдыхания паров перекиси водорода необходимо 

немедленно выйти на свежий воздух. Если вдыхание паров происходило длительное 

время, необходимо немедленно обратиться к врачу.
I .  <8>

А

1.1.3. Попадание в глаза

Попадание перекиси водорода в глаза может привести к серьезным последствиям. Длительное воздействие 

перекиси водорода на глаза вызывает раздражение и травмы.

Хотя перекись водорода и побочные продукты от ее разложения не несут риска 

смерти, контакт с перекисью водорода может вызвать раздражение и неприятные 

ощущения слизистых оболочек и глаз. Особенно опасным бывает попадание перекиси 

водорода в глаза, так как можно очень быстро получить ожог роговицы.

HUMAN MEDITEK 5



акт с кожей

Лерекись водорода может вызвать раздражение кожи и образование волдырей.
Г
(онтакт перекиси водорода с кожей может вызвать покалывание и пощипывание. При контакте с кожей 

промойте место поражения водой в течение 15 минут и обратитесь за медицинской помощью.

1
лучаиное проглатывание

Проглатывание перекиси водорода может привести к серьезным телесным повреждениям и даже летальному 

исходу. Избегайте контакта перекиси водорода со слизистой рта.
9

При проглатывании перекиси водорода выпейте воды, чтобы снизить концентрацию, и обратитесь за 

медицинской помощью. Не пытайтесь вызвать рвоту.

I Опасность возгорания перекиси водорода

Сама перекись водорода не является горючим или легко воспламеняемым материалом, но при разложении 

выделяется тепло и кислород, поэтому в случае присутствия горючих материалов есть вероятность 

возникновения пожара.

Так как при разложении перекиси водорода образуется кислород, она должна храниться в специальных 

контейнерах, например в емкости HMTS для перекиси водорода, где есть декомпрессионная крышка. Емкости 

с перекисью водорода должны храниться в вертикальном положении. Обеспечьте отсутствие контакта с 

легковоспламеняемыми материалами.

1.1.7 Риск утечки перекиси водорода

В случае утечки перекиси водорода немедленно разбавьте ее большим количеством воды. При работе с 

перекисью водорода обязательно надевайте средства защиты.

Избегайте контакта перекиси с деревом, бумагой, тканью или иными легковоспламеняемыми материалами. 

При контакте промойте материал достаточным количеством воды.

1.1.8. Хранение

Емкости с перекисью водорода должны храниться в хорошо проветриваемом помещении вдали от источников 

тепла. Рекомендуется хранить контейнеры в охлаждаемом помещении, так как при разложении перекиси 

водорода выделяется кислород и тепло.
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спортировка

рекись водорода перевозится при комнатной температуре или в условиях охлаждения.

рок хранения

Срок хранения -  это период времени, в течение которого перекись водорода эффективна в качестве 

стерилизующего агента.

В зависимости от условий хранения срок хранения перекиси водорода составляет:

в охлаждаемом помещении => 1 год

при комнатной температуре => 6 месяцев

После установки в стерилизаторе => 1 месяц

Храните контейнеры с перекись водорода при температуре 2-8°C(36-46°F).

Хранение при комнатной температуре сокращает срок хранения как минимум на 6 месяцев.

i Меры предосторожности при вставке емкости с перекисью водорода в стерилизатор

1.1. Правильная идентификация штрих-кода

ПВС (перекисно-водородная система) обозначается специальным символом в форме красного круга. 

Емкость с перекисью водорода предназначена для использования в стерилизаторе HMTS.

При помещении емкости ПВС удостоверьтесь, что два знака совместились и емкость с перекисью водорода 

надежно зафиксировался в стерилизаторе. Если емкость установить неправильно, то кнопка Bar Code (штрих­

код) не сработает.

[.2.2. Перекись водорода, предназначенная для использования только в стерилизаторе H M TS-30E

Чтобы гарантировать правильную стерилизацию, используйте только перекись водорода, которая 

продается специально для HMTS-30E. Перекись водорода, которая произведена для использования в 

HMTS-30E, была специально разработана для оптимизации стерилизационного процесса именно этой 

системы. Если используется другой вид перекиси водорода, могут возникнуть проблемы с 

эффективностью стерилизации, а также неисправности в оборудовании. Это также создаёт повышенный 

риск травм для персонала, работающего с перекисью водорода.

HUMAN MEDITEK 7



Чтобы не допустить проблем такого рода, в стерилизаторе предусмотрена система опознавания 

[идентификации] штрих-кода для определения перекиси водорода, используемой в HMTS-30E. 

Принимаются только емкости, специально предназначенные для HMTS-30E. Перед вставкой емкости с 

перекисью водорода в ПВС внимательно проверяйте, чтобы он был соответствующего типа.

А г
ОМ f - Ч  I Not

I &  ы

ры предосторожности при удалении емкости с перекисью водорода из стерилизатора

редства защиты (очки закрытого типа и латексные/виниловые перчатки)

При работе с перекисью водорода очень важно соблюдать технику безопасности и надевать защитные очки и 

виниловые перчатки. После использования перекиси водорода пустые емкости будут автоматически 

выставляться для удаления. При удалении емкости важно работать в перчатках, так как в емкостях могут 

быть остатки перекиси водорода.

Удостоверьтесь, что возможность контакта перекиси водорода с кожей отсутствует. Если перекись попала 

на кожу, место контакта необходимо немедленно промыть.

0  #
.3.2. Слив лишнего объёма перекиси водорода

Перекись водорода с истекшим сроком годности использовать нельзя.

Если срок годности перекиси водорода в ПВС истёк, её необходимо слить и утилизировать.

В - Й
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/•ережение о высокой температуре

еобходимо соблюдать осторожность, так как некоторые части системы слишком горячие и при касании 

Ьжно обжечься.

тобы обеспечить безопасное и правильное выполнение стерилизационного процесса, не открывайте 

боковые, задние и верхние крышки, за исключением случаев поиска неисправностей. Если возникла 

необходимость открыть крышку, дождитесь, пока компоненты достаточно остынут, чтобы проводить 

операции.

Для правильной стерилизации некоторые части стерилизатора должны нагреться до заданных температур, 

терилизационная камера

Главный выключатель, расположенный на нижней части задней панели, должен всегда находиться в 

положении ON (BKJL), чтобы оборудование было готово к эксплуатации в любой момент. Когда выключатель 

в положении ON (BKJ1.), стенка стерилизационной камеры сохраняет свою оптимальную рабочую 

температуру.

Для правильной стерилизации внутренняя часть камеры должна быть нагрета до температуры выше 50°С. 

Температура внутри камеры калибруется регулировкой температуры стен.

После включения стерилизатора требуется около 2 часов, чтобы камера нагрелась и температура внутри 

камеры стабилизировалась. После того, как температура камеры поднимется выше 50°С, следите за тем,

4.2. Испаритель (Инжекторны й нагреватель)

Во время стерилизации подогревается инжекторный нагреватель. Когда температура поднимается выше 

110°С, перекись водорода испаряется.

Не работайте с испарителем или работайте как можно меньше, пока он полностью не остынет.

1.5. Предостережение о высоком напряжении

Высокое напряжение представляет риск получения телесных повреждений или даже летального исхода из-за 

удара электрическим током.

Высокое напряжение необходимо для инициализации плазмы в плазменной камере. Опасно дотрагиваться до 

Л\ оборудования, находящегося под высоким напряжением.

/тяая\ Перед ремонтом или устранением неисправностей, связанных с напряжением, необходимо убедиться, что на 

оборудование не подаётся высокое напряжение.

HUMAN MEDITEK 9



>ie обозначения

<ачения, связанные с безопасностью

Пояснение условных обозначений, связанных с безопасностью 

и применяемых для стерилизатора HMTS-30E

/1
JKJ1 (питание) 

1ЭК 417, №.5007

О
ВЫКЛ (питание) 

МЭК 417, №.5008

1
Заземление (земля) 

МЭК 417, №5017

®
Защитное заземление 

(земля)

МЭК 60417, № 5019

Шостоянный ток Переменный ток
А Ж

ЛЭК 60417, № 5031 МЭК 417, № 5032
Осторожно, опасность 

ИСО 7000, №0434
Опасность поражения 

электрическим током 

ИСО 3864, №В.3.6

1 ^ ® (§) Ss
1 Горячая поверхность 

1 МЭК 60417, № 5041
Не разбирать Не касаться мокрыми 

руками
Опасность возгорания

' ж
Сильная кислота 

KSA3501

Опасность коррозии 

KS А 3501-3.4

А
Опасность! Риск 

придавливания 

ИСО 3864, В.3.6

/Оч
Опасность поражения СВЧ 

ANSY/1EEE С95-1992

/&\ А О
Внимание! Вращающиеся 

детали!

Внимание! Высокое 

напряжение!
Наденьте защитные 

перчатки

Наденьте защитные очки

О
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'на корпусе оборудования

Хрупкое

w| ▲ ▲ 1X I Kx
Верх Не подвешивать Не штабелировать

Детектор удара:
Если оборудование получило удар, 
цвет меняется с белого на красный 
(справа внизу)

Ж
Детектор наклона:
Если оборудование было наклонено 
более чем на 80°от оси, 
цвет меняется на красный 
(кроме устройства Shockwatch)

Дата выпуска

2011-01

И спользовать до

2
2014-07-25

Номер по каталогу 
REF HMTS-30E (REV.0)

Серийный номер 
.SN  АВС123

Производство

Компания

Авторизованный представитель

СЕХЕ]
Компания

Код партии

1 I
АВС123

и р о в к а :

Plasma Sterilizer HMTS-30E
Стерилизатор плазменный низкотемпературный HMTS-30E

О

Ccr*j t indructicn* I» uee Refer :o acenrnnyrg dccunert*.
Ознакомьтесь с инструк1*ями по применению: обретитесь к сопровождающей документации

Сжл э*: То 'tduo* the rirt of tiect'ic shock. Jo to: rtmcv* ocvtr.tor bac< No use'-eervkeabte pare nside 
Re*er servici-c to aua4f ed шчсъ >er»c*ine .
Внимание. Чтобы снизить рис» поражения элмтрическим током, не снимайте об лицо* очную панель.
Внутри нет деталей. овслуж и 1аем ы х поя|»?оителем Техническое обе лужи я н и е  должно осущ ест» мяться »

REF H M TS -30E Description
Описание

P lasria  3 t* iH i» r 
Плазменный стерилизатор

Voltage
Напряжение 2 2 0 /2 3 0 /2 4 0 V -, 50 /60H z Сопмття cf Quarto 

Потребление 3kw/nBT

Certrfcafcon
Сертификация С€

0120

ГМ Weight
Вес нетто 160kg /кг

SN

Human Meditek Co., Ltd
(G a s a n -d o n g  2 ), 135, G asan digital 2 -ro . 

G e u m c h e o n -g u . S eo ul. K orea

Tel:-82(2)6292-2588

Fax>82 (2) 868-1533________________

о
EC REP

Уполномоченный представитель

M AD E IN KO REA СДЕЛАНО В КОРЕЕ
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система HMTS-30E является низкотемпературным стерилизатором общего назначения, которым 

для уничтожения микроорганизмов на медицинских приборах и хирургических инструментах! 

ых к влаге и температуре. Данный стерилизатор предлагает эффективный, безопасный, быстрый!

i, простой в применении, надежный и гибко настраиваемый способ стерилизации.

значение

ионная система HMTS-30E наиболее подходит для стерилизации термочувствительных медицинским 

металлических и неметаллических.

ческие полые трубчатые инструменты с внутренним диаметром 1 мм или более и длиной 1500 мм или короче 

>рабатывать в стерилизаторе HMTS-30E в режиме полного цикла. Полые медицинские приборы и !  

щей стали с внутренним диаметром 1 мм или более и длиной, равной или превышающей 500 мм, можно! 

вать в стерилизаторе HMTS-30E в режиме полного цикла. Также см. Раздел 7 «Соответствие материалов» т 

вководстве.

ние стерилизатора HMTS-30E _

нические характеристики

§  Размер стерилизатора 

С (Ширина X  Высота X  Глубина)
Система (с тележкой) 740мм X  830мм X  702 мм

Размер камеры  

§ (Ширина X  Высота X  Глубина)

Ф актический 34 л

Полезный 30 л

М акс. загрузка поддона 25 к г

1  **= 160 к г

С Характеристики высокого напряжения

Напряжение на входе
Одна фаза 

200-240 В пер. тока

М акс. напряжение 15 кВ

Частота 20 кГ ц

Напряжение
200-240 В пер. тока 

50/60 Гц , 1 фаза

Потребляемая мощность 3 кВ т

Ц и кл о в / 

1 емкость

Поверхностный цикл 17 ±  3 мин 30 циклов

Стандартный цикл 27 ±  3 мин 20 циклов

Полный цикл 39 ±  3 мин 15 циклов

*
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£ ешней части стерилизатора HMTS-30E

Монитор 
“(сенсорная панель)

—Дверь ПВС

Панель управления 
(кнопка управления: 
ВКЛ, ВЫКЛ, ОТМЕНА)

Термопринтер

Динамик

Вид сзади

ЦНИИ

вентилятор

LAN/RS485
ХОД ПИТАНИЯ 
ЕРЕМЕННОГО ТОКА
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8НЫИ
1ЮЧАТЕЛБ 
ШИЯ

, Сенсорная панель

Сражает состояние стерилизационного процесса и позволяет выбрать необходимый режим. 

2. Дверь камеры

пользуется для загрузки и выгрузки объектов стерилизации.

1.3. Сетевой шнур

етевой шнур питания стерилизатора.

Нельзя использовать другие сетевые шнуры для HMTS-30E.

/3.4.4. Главный выключатель питания
I Силовой выключатель расположен на левой крышке стерилизатора и используется для управления подачей 
I электропитания в стерилизатор.

HUMAN MEDITEK 14
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правления

I используется для включения стерилизатора.

Cancel (Отмена) используется для прерывания стерилизационного цикла на любом его этапе и ; 
ию аварийного отключения, 

ка OFF (ВЫКЛ.) используется для отключения стерилизатора.

Стерилизатор будет готов к работе после включения главного выключателя и нажатия кнопки j 
ON (ВКЛ.).

L Вентиляторы (задние)

ятор предназначен для охлаждения вакуумного насоса. Расположен на задней стороне рамы.

/7. Пользовательский интерфейс

SB: порты USB с подключением к встроенной плате (первый, второй) 
SB: порт USB с подключением к плате ввода/вывода (третий)

USB: порт USB с подключением к встроенной плате 
RS-232: порт RS-232 с подключением к встроенной плате 
RS-485: nopTRS-485 с подключением к встроенной плате 
LAN: порт локальной сети с подключением к встроенной плате
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рформатор высокого напряжения 
высокого напряжения для плазмы.

^утренней части стерилизатора HMTS-30E

Думный шаровой клапан 
■■вакуумом внутренней части камеры.

змеиная камера

кена на линии выпуска между дном камеры стерилизатора и роторным насосом. В ней образуется ; 
[во время следующих стадий: «Диффузия 1», «Диффузия 2», «Плазма 1» и «Плазма 2». Плазма 

' разделить молекулярную структуру перекиси водорода и улучшает эффективность стерилизации во ; 
дий «Диффузия 1» и «Диффузия 2».

ВС
йство, удерживающее емкость с Н2О2 в приёмном резервуаре и подающее нужное количество перекиси ; 
ода внутрь камеры.

. Стерилизационная камера
вилизационный реактор для стерилизации объектов, имеет нижнюю и верхнюю полки.

]б. Вакуумный насос
пользуется для создания и поддержания вакуума.

В.7. Испаритель (инжекторный нагреватель) 
ко канал для образования паров перекиси водорода.

1.5.8. Размыкатель (автоматический)
Отключает электропитание в случае перегрузки по току.

1.5.9. «Грелка» камеры
Ее назначение -  повышение температуры камеры.
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wстерилизация с использованием перекиси водорода

|ый стерилизатор

вменные стерилизаторы используют пары перекиси водорода для инактивации микроорганизмов 
1ения токсичных отходов. Перекись водорода является главным элементом для инактивации 
шизмов. Плазма помогает расщепить молекулярную структуру оставшейся после завершения 
дионного процесса перекиси водорода. Такая технология может использоваться для стерилизации 
I спектра медицинских изделий, и особенно хорошо подходит для инструментов из материалов, 
ельных к воздействию высокой температуры и влажности.
разменный стерилизатор часто называют стерилизационным устройством «нового поколения» по 
дим причинам:
f он не оставляет опасных остатков и экологически безопасен. В результате плазменного 
рационного процесса образуется только водяной пар и кислород;
- время обработки составляет 27 ± 3 мин (стандартный процесс);

Г-для стерилизации необходимо только электричество;
I- в отличие от газовой стерилизации нет необходимости во внешней вентиляционной системе;
! - максимальная рабочая температура не превышает 59°С;
- при применении выбросов в окружающую среду нет

Испаряемая 
перекись водорода

Микроорганизм

[Механизм плазменной стерилизации] 

аряемая перекись водорода окружает каждый микроорганизм и инактивирует его в вакуумной камере. 

Свойства перекиси водорода (Н 2О 2)

[Перекись водорода (Н2О2) - прозрачное, бесцветное, похожее на воду вещество. Обладает резким запахом и 
не является горючим материалом сама по себе. Её можно смешивать с водой в любых пропорциях и работать 
как с водным раствором. Перекись водорода закипает при температуре 114°С и замерзает при температуре - 
50°С.

4.3. Плазма
Плазма относится к группе позитивных ионов и электронов с электрическим зарядом, создаваемым 
электрическим полем. Плазма используется для диссоциации остаточного газа после стерилизации.
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шлизации

Jp HMTS-ЗОЕ работает с тремя видами процессов со следующими значениями длительности: См.1 
нов в пункте 5.2. «Стерилизационный цикл»

ж процесс: 17±3 мин./цикл 
fr процесс: 27±3 мин./цикл 
льный процесс: 39±3 мин./цикл

ггоит из двух последовательных и одинаковых стерилизационных фаз и шагов процесса в 
их стадиях:

I стерилизационного п р о ц е сс а  
ия «Вакуум 1» (V I )
вмещения изделий для стерилизации в стерилизационную камеру камера закрывается и начинается! 
i воздуха. При достижении достаточно низкого давления процесс переходит в новую стадию.

||ия «Диффузия 1» (D 1 )
яько достигается достаточное давление, водный раствор перекиси водорода впрыскивается в камеру и  
;паряется. Перекись водорода рассеивается в камере, покрывая стерилизуемые изделия и приводя к! 
юации микроорганизмов.

ия «Вакуум 2»  и « П л а зм а  1»  (V 2  и Р 1)
тадии диффузии все оставшиеся после стадии «Диффузия 1» пары перекиси водорода разлагаются на 
;ислород расщепляющей их плазмой. В это же время формируется вакуум до стадии «Диффузия 2».

ия «Диффузия 2 »  (D 2)
«Диффузия 2» аналогична стадии «Диффузия 1». 

ия «Плазма 2»  (Р 2)
ение в стерилизационной камере снова снижается, и в это время расщепляющая плазма заставляет 

сь водорода разделиться на кислород и водяной пар.

рация/Вентиляция (А  и V )
илизационная камера очищается за счёт введения воздуха, очищенного НЕРА-фильтром, под 
делённым давлением. Давление в камере снова снижается, после чего стерилизатор вновь возвращается 

ормальному атмосферному давлению путём впуска в камеру воздуха через НЕРА-фильтр.

HUMAN MEDITEK



[График 2 Стандартный цикл]

Специальный ц и кл
пециальный цикл используется для длинных трубчатых инструментов, включая одноканальные гибкие 
оскопы. (Подробнее см. пункты HMTS о размере просвета)

[График 3 Полный цикл]

ионныи цикл
Ъш— шшшшшшшшшж

цикл
применяется для инструментов, требующих стерилизации поверхности или стерилизации 

_ или шарнирных частей. Можно стерилизовать устройства без полостей или каналов.

[График 1 Поверхностный цикл]

цикл
цикл применяется для стандартных медицинских инструментов с полостями и каналами, включая 
с шарнирными соединениями. (Подробнее см. пункты HMTS о размере просвета)

(
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оборудование и принадлежности схерщ щ ^ дрддд^щ днвдо ди^отемпературного HMTS

ры контроля стерилизации (SCBI, Автономный биологический индикатор)
‘торы контроля стерилизации (биологические) помогают пользователям следить за условиями > 
во время стерилизационного цикла. Индикатор состоит из микроорганизма и среды. После \ 

илизационного цикла можно проверить, были ли условия стерилизации соответствующими, I 
за изменением цвета биологического индикатора (БИ).

еские индикаторы (ХИ)
химический индикатор для слежения за наличием каких-либо неисправностей, которые! 

во время воздействия перекиси водорода. Если индикатор был обработан перекисью водорода,' 
еняется, что позволяет определить успешность стерилизационного процесса.

мические индикаторные полоски
Химические индикаторные полоски помещается в упаковку вместе с изделиями для стерилизации, 
ние цвета полоски после стерилизации свидетельствует о том, что стерилизация была эффективной.

Химическая индикаторная лента 
За счёт того, что во время стерилизационного процесса меняется цвет ленты, пользователь может 

определить, была ли стерилизация успешной. Химическая индикаторная лента можно не применять, I 
внутрь изделия помещается ХИ.

6.3 Рулоны упаковочные термозапаиваемые (с химическим индикатором и без химического индикатора)
Пакеты из полиэтилена, полиэстера и специального материала (Tyvek), пропускающего 

стерилизующий агент, используются для хранения изделий после стерилизации в течение продолжительного 
времени.

■■

г

Размер: 75, 100, 150,200, 250, 300, 350, 400, 500мм х 70м.
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роксвдомводорода-[стёрштян^пёрекись водорода 
дорода в качестве стерилизующего агента можно использовать только в плазменных 
х. Объём: 120мл/емкость (флакон)

упаковочный нетканныи для стерилизации
Диал (салфетки) используются для заворачивания корзин с изделиями или самих изделий для 
.Материал: Полипропилен, 100 салфеток/упаковка

используйте бумажные пакеты или оберточные материалы для стерилизацйи с содержанием 
весных волокон или хлопка.

'йство для индикации контроля стерилизации (инкубатор)
для индикации контроля стерилизации (инкубатор) используется для культивирования 

•ких индикаторов, которые подверглись стерилизационному процессу.

емкость
емкость используется для слива оставшейся перекиси водорода из узла ПВС.

для инструментов
используются для загрузки изделий, подлежащих стерилизации.

на колесах к стерилизатору HMTS-30E.

II

X
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"а для контроля стерилизации: два типа гибких трубок с полостью, представляющую собой 
I полость закрыта с одного конца.
УПК для валидации эффективности стерилизации. Помещается в камеру без загрузки. Диаметр 

мм и длина 2,500 мм.

УПК для мониторинга процесса стерилизации. Помещается в камеру вместе с загрузкой. 
1 мм и длина 1,500 мм.

для распечатки результатов процесса стерилизации в рулоне

Т01 для полугодового технического обслуживания
одим для осуществления периодического технического обслуживания, после полугодовалой 

I стерилизатора, 
масло для вакуумного насоса, бутыль 1 л., 
сливной флакон для масла, 
бумага для удаления остатков масла, 
перчатки, для соблюдения техники безопасности 
воронка сливная,
'мешок мусорный,
уплотнительное кольцо к инжекторному нагревателю 
уплотнительное кольцо клапана

Т02 для годового технического обслуживания
ходим для осуществления периодического технического обслуживания, после года эксплуатации

А-фильтры, 
мешок мусорный, 
уплотнитель к НЕРА-фильтру,

) для вакуумного насоса, бутыль 0,4 л., 
тры для удаления запаха, 

элемент масленого фильтра, 
сливной флакон для масла.
Нельзя использовать пренадлежности и вспмогательное оборудование, не предназначенное для 
стерилизатора HMTS-80E (например, емкость с пероксидом водорода, биологический 
индикатор, химические индикаторы, нетканный материал, упаковочные термозапаевымые 

корзины и прочее).
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т
Ws■(материалов

^ ■
(ты, которые можно стерилизовать с помощью плазменного стерилизатора 
Л 1
р р  HMTS-30E может стерилизовать различные медицинские металлические и неметаллически^ 
(ы. включая инструменты с внутренними каналами и полостями, при низкой температуре.

Г
в  серии 6000
мщая сталь серии 300

/

■ЛЫ :
нитрил-бутадиен-стирен (ABS) Поликарбонат

Полиэтеримид
инил-ацетат (EVA) Полиэтилентерефталат (РЕТ)
сванный этилен-пропилен (PFTE) Полиметилметакрилат (РММА)

: боросиликатное типа I по USP Полифенилсульфон
ален высокой плотности Полипропилен

Полистирен 
Полисульфон
Политетрафторэтилен (PTFE)
Полиуретан
Поливинилхлорид (PVC, ПВХ)
Силикон

илен низкои плотности 
ль
реновая резина (полихлоропрен)
пласт
он

Изделия и материалы, несовместимые со стерилизаторами HMTS, не должны стерилизоваться в£ 
'их. Перед эксплуатацией стерилизаторов пользователи должны сначала ознакомиться с 
инструкциями производителя относительно дезинфекции и стерилизации. Если пользователь не 
может определить, совместимы ли медицинские инструменты со стерилизатором, ему следуеЛ  
обратиться в отдел обслуживания клиентов компании «Х ью м ан М едитек».

Материалы, которые нельзя стерилизовать с помощью плазменного стерилизатора

11. Абсорбирующие материалы (целлюлоза) 
весина, лён, бумага, губка, одноразовые шовные материалы.

12 Жидкости 
р .  Порошки
2.4. Масла

7 3  Медицинские изделия, совместимые со стерилизатором серии HMTS

Пня удобства пользователей был составлен список медицинских изделий, совместимых со стерилизатором 
серии HMTS. Обращайтесь за периодически обновляемыми списками в отдел обслуживания клиентов 
компании «Хьюман Медитек» или его уполномоченного представителя.

О
HUMAN MEDITEK 23



лучших в мире плазменны х стерилизаторов

ДИТЕК» (HUMAN MEDITEK)

Глава II

Установка (монтаж) системы

H M T S



Гтановка системы

те наклейки «детектор наклона» и «детектор удара» перед распаковкой.

вывайте оборудование на открытом пространстве. 
у после получения стерилизатора HMTS-30E проверьте его на наличие повреждений, 

орые могли возникнуть во время поставки. Если при распаковке обнаружены повреждения 
недствие транспортировки, немедленно составьте претензию транспортной компании и уведомите 
отдел, осуществляющий обслуживание компании «Хьюман Медитек».

ьте ленту из ПЭТ.
е крышку короба из трехслойного гофрированного картона, 

боковую стенку короба.
я часть упаковки должна быть открыта, как показано ниже:

Короб из трехслойного 
,гофрированного картона

Лента из ПЭТ

Левая сторона

Передняя
сторона

Детектор удара 2 ЕА 
(спереди,сзади)

Поддон



ите переднюю планку на поддоне. Стерилизатор можно скатить с поддона.

HUMAN MEDITEK



к инженерным коммуникациям

■тор HMTS-30E может работать от сети с напряжением 200-240 В. Одна фаза ■
60 Гц, мощность 3 кВт).

напряжение должно соответствовать требованиям по напряжению для системы. П р я  
значительных отклонений напряжения электропитания рекомендуется использоватш 

ры напряжения с выходной мощностью не менее 4кВА. Не рекомендуется использоватш 
иго линию, питающую стерилизатор, для подключения других мощных устройств.

ление мощности стерилизатором HMTS-30E составляет примерно 3 кВт.

ме на месте установки должно быть рассчитано на мощность более 3 кВт.

:ка площадки для установки

изатор HMTS-30E можно устанавливать только внутри помещения. Монтировать вдали от м ест! 
'ожно воздействие наклона, вибрации или ударов.

скаемые отклонения напряжения и частоты электропитания ± 10%

я провод линии электропитания должен быть заземлен, в противном случае заземление с е т »  
енного тока необходимо временно отключить.

нормальных условиях эксплуатации температура воздуха должна быть в пределах 10-35 °С ш  
не более 80%.

ы улучшить эффективность стерилизации, необходимо контролировать влажность.

Дтя проведения техобслуживания между стеной и стерилизатором необходимо оставить зазор шириной! 
мумЗОсм.

Передвиньте стерилизатор к месту установки на его роликах.

стерилизатор окажется на нужном месте, заблокируйте ролики, чтобы оборудование было! 
сировано на месте.

Дверь камеры

Перед ,

Панель
управления

1 30cm

30с-л

Стена



иньте стерилизатор на место установки, 

е виниловый упаковочный материал, 

чите сетевой кабель к источнику питания.

■240В, 1 фаза).

чите стерилизатор. Силовой выключатель, расположенный на левой стороне стерилизатора, 
подачей электропитания в стерилизатор.

Данное устройство всегда должно находиться во включенном состоянии, чтобы стерилизацию
можно было провести при необходимости в любой момент. Стенка камеры начинает 

нагреваться сразу после включения стерилизатора. Для проведения стерилизации 
внутренняя часть камеры должна быть нагрета до температуры выше 51°С.
При комнатной температуре для нагревания стерилизатора до оптимальной рабочей 
температуры требуется 2 часа.

4
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кнопку ON (ВКЛ.) на панели управления, чтобы обеспечить связь микропроцессора с 
елью.

>

. отображается ли начальный экран HMTS-30E на сенсорной панели. Теперь пользователь может 
риант стерилизационного процесса: поверхностный, стандартный или полный -  нажав кнопку

HMTS - ЗОЕ
плазм енны й стерилизатор

!процесс режим 

HUMAN M EDITEK

пка (Отмена)

Зга кнопка используется для прерывания автоматического цикла в любой момент. При нажатии этой 
опки во время автоматического цикла стерилизатор переходит в стадию «Плазма 2», затем к аэрации и 
1— яции и удаляет газообразную перекись водорода из камеры перед открытием двери.

опка OFF (Выкл.)

опка выключения используется для прекращения подачи электропитания на стерилизатор.
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I-это компактное оборудование, предназначенное для стерилизации изделий, чувствительных к 
высокой температуры и влажности. В стерилизаторе предусмотрена система автоматического 
которая обеспечивает соблюдение надлежащих стерилизационных условий. Время обработки 

иет около 27±3 минут для стандартного процесса.

затора HM TS-30E

ый процесс: 17±3 мин./цикл 
ый процесс: 27±3 мин./цикл 

процесс: 39±3 мин./цикл

перекиси водорода:

хностный процесс: 4 см3/цикл 
~пшй процесс: 6 см3/цикл 
«процесс: 7,8 см3/цикл

предосторожности для пользователя стерилизатора

Пользователи, не прошедшие обучение, не допускаются к работе со стерилизатором.

ватель должен полностью понимать информацию, изложенную в руководстве по использованию 
гатора.
стерилизацией проверьте, закрыта ли дверь, 

не нажатия кнопки ON (BKJ1.) на панели управления проверьте монитор на сенсорной панели и

туру камеры (она должна быть выше 51 °С.) 
стерилизационной камере необходимо поддерживать заданную температуру.

Питание всегда должно выть включено. Если электропитание отключено, понадобится около 2 часов, 
гы разогреть стерилизатор.
м проверьте правильность работы вакуумного насоса (см. пункт 5 «Проверка наличия протечек» в гл. 4 

«Стандартное техобслуживание» в данном руководстве).

В случае аварийной ситуации в ходе стерилизационного процесса программа автоматически 
’ перестает выполняться. Не пытайтесь при этом снять крышки стерилизатора или начать 

ремонт. Обратитесь в отдел обслуживания клиентов компании «Хьюман Медитек». 
Несоблюдение условий любого пункта стандартного Руководства по эксплуатации от компании 
«Хьюман Медитек» может привести к отказу или повреждению стерилизатора.

34 л (340 х 170 х 600) мм 
30 л

•ки (без загрузки):



загруженных корзин в камере

сенные корзины на каждую из полок камеры. После загрузки камеры плотно закройте дверь. I

открытой двери на сенсорной панели отобразится предупреждающее сообщение] 
ерьте дверь камеры).

кматического процесса стерилизации

.верьтесь, что стерилизатор подключён к сети питания. Включите переключатель электропитания,* 
ый на левой стороне стерилизатора.

Переключатель электропитания всегда должен находиться в положении ON (BKJL), ч т о б ы !  
гарантировать нормальный процесс стерилизации.
Если питание было отключено, выждите 2 часа перед запуском стерилизационного цикла.

же кнопку ON (ВКЛ.) на панели управления.
(экране отображается сообщение HMTS-30E плазменный стерилизатор, первый экран.

HMTS - ЗОЕ
плазменный стерилизатор

процесс режим

HUMAN MEDITEK

Вставьте емкость с перекисью водорода в ПВС

1. Откройте дверцу ПВС спереди стерилизатора.
2. Вставьте емкость с перекисью водорода (используйте Н2О2, специально предназначенную для! 
илизатора HMTS-30E) в приёмный резервуар. Вставляя емкость с перекисью водорода, удостоверьтесь, 
символы на емкости и корпусе ПВС совместились.
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I
(Режим) и (Настройка) на начальном экране сенсорной панели.

HMTS -ЗОЕ
плазменный стерилизатор

процесс режим

HUMAN MEDITEK

кнопку (Настройка) на экране (Выбор режима).

выбор режима

г>опьюватель процесс

обслуживание момитормчг

режии настрой*»

юиз-г» ii u it

Введите пароль (1212) и нажмите Enter (Ввод) на экране (Настройка).

настройка

■ ■ В В П
в в в в в

HUMAN MEDITEK



-------------------------- --------------------
ойка) появляется надпись контроль Н2О2 (Управление подачей Н2О2), нажмите кнопку

мная пластина автоматически толкает емкость внутрь корпуса ПВС.

ь можно видеть, как изменился счётчик Н2О2 с 0 на 120 на экране Настройка.

Когда функция (Просмотреть) в устройстве управления подачей Н2О2 успешно выполнена, счётчик Н2О2 
автоматически отображает значение «120».
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гсстаарастТечаток^

чество копий, необходимых на каждый цикл, нажав на кнопку между надписью (Термо) и 
ть) на экране (Настройка).

лизационныи процесс

ионный цикл состоит из двух последовательных и равных стерилизационных фаз.

ционный процесс длится примерно 27±3 минут/цикл без валидационной загрузки. Мониторинг 
ионного цикла можно осуществлять с помощью сенсорной панели на облицовке ПВС.

с состоит из следующих стадий:

1«Вакуум I» => стадия «Диффузия I» => стадия «Вакуум II» и «Плазма I» => стадия «Диффузия II» =>
I «Плазма И» => стадия «Аэрация/вентиляция»

оматическая обработка для стерилизационных циклов

!.Проверьте температуру камеры и количество стерилизующего агента на экране (Мониторинг), 
[температура ниже 51°С, дождитесь, когда она достигнет 51°С перед тем, как начинать 

ационный процесс.

5.2.2. Если температура выше 51°С, стерилизатор готов к автоматической обработке. 

Откройте дверь камеры и загрузите корзину в камеру.
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врь камнры.

кнопку (Процесс) на экране (Выбор режима) после нажатия кнопки (Режим) на экране! 
. Появится экран (Выбор процесса), для того чтобы пользователь выбрал цикл.

выбор режима

галкюааплк процесс

обсгужимми* мониторинг

ф«4ричнмй р*«им настрои**

ii м м

одну из этих кнопок на экране (Выбор процесса), 

слева от каждого из циклов обозначают количество оставшихся циклов.

нажатия кнопки (Пуск) выдаётся голосовое сообщение (Стерилизационный процесс запущен).

с т а н д а р т  п р о ц е с с

с т а р т  п р о ц е с с

HUMAN MEDITEK
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«чески появится экран (Мониторинг), который позволит наблюдать за стерилизационным 
чая график давления, каждую стадию с указанием времени и температур.

стерилизационного процесса пользователи могут наблюдать следующие параметры процесса на 
: оставшееся время, температура в камере и время стадии.
ршения стерилизационного процесса оператор может отследить давление в графическом формате.

ршение автоматического процесса

ция занимает около 27±3 минут (стандартный цикл).

ение подтверждается голосовым сообщением: (Стерилизационный процесс завершён. Теперь можно 
дверь).

узка стерилизатора

после завершения стерилизации выньте корзины с изделиями из камеры.
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есса стерилизации 

печать
сообщения о завершении процесса стерилизации выполняется распечатка записи 

иого процесса. Распечатки из матричного принтера отображают следующие данные процесса:

процесса
процесса
процесса
процесса

Подпись 
Версия ПО 
Результат

ния
онного

HMTS-30E
S/N
Date
Тенрегайге 
Dally Cant 
Total Cant 
H202 Cant : 
H202 Barcode

KGB010030H
2011/11/04 

51Г 
18 
52

1(56 /120  --------
: 2511103690

C y c le  A v a > 'a b le  : SF?8 ST17 AV13

Start : 13:58 
End i 14:27 
Total : 29n 
Cvcle : Standard

1.
2.
3.
4.
5.
6.

VACULM 1 
DIFFUSION 
PLAfMA 1 
DIFFUSION 
PIA91A 2 
VENT

03i 31s 
0»! 43S 
00n 38s 
081 33s 
01n 07s 
07n 01s

Slsnature :
version : 1.00.06.01.H30E 
Result : Passed

r - ......:— — —

:• -4 S

J .....
I

I

т______
1

' ,m-Z3

s  t -
s  s

C3Ct

Серийный номер стерилизатора 
Дата стерилизации 
Температура стерилизации 
Количество процессов за день 
Общее количество процессов 
Количество остатка НгОг/Всего 
Штрих-код Н2О2 
Доступное количество циклов

Оставшийся объём Н2О2
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ы контроля стерилизации включают два типа гибких трубок с полостью, представляющую I 
I Каждая полость закрыта с одного конца.

для валидации эффективности стерилизации. Помещается в камеру без загрузки. Диаметр I 
|бки 1 мм и длина 2,500 мм.

, для мониторинга процесса стерилизации. Помещается в камеру вместе с загрузкой. Диаметр I  
f a  1 мм и длина 1,500 мм.

[(использованием устройства контроля процесса (УКП)

[ гибкая трубка диаметром 1 мм х 2500 мм длиной, полоска ХИ HMTS 
[гибкая трубка диаметром 1 мм х 1500 мм длиной, полоска ХИ HMTS, загрузка

[рименение УПК

[приводятся иллюстрации действий для проведения испытания с помощью УКП с полостью для I  
аторов HMTS:

кжьте полоску ХИ 3 мм шириной х 40 мм длиной.

|  |  H U M A N M C O H K K

REFHMCS- О г ш в

’(Вставьте полоску ХИ внутрь полости и закройте её.
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Тагрузку и синее

тите желтое УКП в камеру без загрузки, 

годин автоматический цикл в камере стерилизатора.

верьте химический индикатор (красная полоса меняет цвет с красного на оранжевый или светлее).

I'J.Контроль с помощью биоиндикаторов
Ищикаторы контроля стерилизации (биологические) (БИ) используются для обеспечения уверенности в 
■правильности выполнения стерилизационного процесса. HMTS-SCBI (автономный биологический индикатор) 
■содержит споры G e o b a c il lu s  S te a ro th e rm o p h ilu s , которые признаны наиболее устойчивыми к плазменной 
■стерилизации с применением перекиси водорода, и поэтому считается наиболее надёжным методом проверки 
■стерилизации. Испытание с применением HMTS-SCBI может заменить систему контроля партий продукта. 
[Способ проведения испытания: поместить упакованный в пакет HMTS SCB 1-индикатор в центр верхней 
[ полки.
[ - Периодическая проверка:

Желательно, чтобы биологическое испытание проводилось не реже одного раза в день или согласно 
правилам лечебного учреждения пользователя.

Непериодическая проверка рекомендуется в следующих случаях: 
а) После первой установки стерилизатора 

П  V(V b) После ремонтов
с) После перемещения стерилизатора

После завершения стерилизационного процесса индикатор SCBI необходимо поместить в устройство для 
индикации контроля стерилизации (инкубатор) на 24 часа.

Перед 
! стерилизацией

\

После стерилизации 
(допустимый диапазон) >

автоматический цикл в камере стерилизатора.

в камеру
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онный процесс не был успешным, цвет индикатора меняется с фиолетового на жёлтый, 
олетового цвета индикатора означает, что стерилизация прошла успешно.

■ 4

ения цвета 
вый)

■та

ль с помощью химических индикаторов

кие индикаторы используются для проверки того, были ли загруженные изделия под воздействием 
си водорода в стерилизаторе. Химические индикаторы не заменяют биологические индикаторы. 

We полоски химических индикаторов HMTS в пакеты из материала Tyvek и контейнеры. Если 
.еские индикаторы показывают правильное изменение цвета, то стерилизованные изделия можно сразу 

овать.

H L E E LLQ&L
ак как химические индикаторы чувствительны к кислоте и высоким температурам, храните их вдали от 
рилизатора и прямых солнечных лучей.

Изменение цвета 
(жёлтый)

—> рост
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тандартное техобслуживание

и с перекисью водорода в ПВС

дверцу ПВС на передней стороне стерилизатора.
те емкость с перекисью водорода (используйте стерилизующий агент, специально 

ш для стерилизатора HMTS-30E) в приёмный резервуар. Вставляя емкость с перекисью 
оверьтесь, что символы на емкость и корпусе ПВС совместились. Плотно закройте дверцу

ите кнопку (Режим) на начальном экране.

HMTS - ЗОЕ
плазменный стерилизатор

процесс режим

HUMAN MEDITEK

Нажмите кнопку (Настройка) на экране (Выбор режима).



выбор режима

ПСЯъЮввТОЛЬ процесс

обслуживание МОНИТОРИНГ

фабричный режим настрой «а

3*19-13-2» 11 1 ) Н

пароль и нажмите Enter (Ввод) на экране (Настройка).

настройка

ЕВН
П Н И
п а в ш и
g  щ  щ щ

» >  J-U -I4 е* 0* 0! р о и

экране (Настройка) появится окно контроль Н2О2 (Управление подачей Н2О2), нажмите кнопку 
вать).

Если дверца ПВС открыта, сканер штрих-кода не сработает. Поэтому необходимо плотно 
закрывать дверцу.

Подъёмная пластина автоматически толкает емкость внутрь корпуса ПВС.



(Просмотреть) в устройстве управления подачей Н2О2 успешно выполнена, счётчик Н2О2 
устанавливает значение «120».

пустого емкости из ПВС

сенсорная панель отображает на экране аварийный сигнал -07 с сообщением «Нет стерилизующего 
Необходимо заменить стерилизующее средство новым», необходимо заменить емкость с Н2О2 на 

С каждым рабочим циклом значение счётчика будет уменьшаться. Пользователи должны заменять 
с Н2О2 только при появлении на экране сообщения о замене.

ходимо заменить емкость с Н2О2, на экране будет отображаться АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ-07.

емкость автоматически очищается от остатков перекиси водорода, и подъёмная пластина поднимется 
этически. Пустые флаконы из-под стерилизующего вещества можно утилизировать как бытовые отходы.



ерь ПВС и выньте пустую емкость из устройства.

пустых емкостей

При работе со сливной емкостью очень важно соблюдать технику безопасности и надевать!  
защитные очки и виниловые перчатки. Во время промывки сливной емкости соблю дайте! 
соответствующие процедуры для утилизации. Пустыеемкости из-под стерилизую щ его! 
вещества можно утилизировать как бытовые отходы.

йте дверь ПВС.

отработанной перекиси водорода

Подойдите к сенсорной панели, 

е кнопки (Режим) и (Настройка) на экране (Выбор режима).

выбор режима

пользователе процесс

обслужувами* мониторинг

ф«бричм»'й режим «астрой»

пароль и нажмите Enter (Ввод) ниже.



настройка

д и а д а

ПМ-%3-24 н  о т а

явится экран «контроль Н2О2» (Управление подачей Н2О2), нажмите (Слив).

к о н т р о л ь  И202

ш ш в ш
« •  W O *

Н202 w w
считать (он*1

f i  П

С-*Г-М! ПракПДО

1 ^ и  л у  Ч  i

i

ении на экране надписи (Внимание) с сообщением (Подтверждаете слив?), нажмите кнопку (Да), 
около 30 секунд для опорожнения емкости.

.Подъёмная пластина поднимется.

[Следуйте инструкциям по извлечению пустой емкости из устройства ПВС.

При автоматическом режиме кнопка (Слив) не работает.



сливной емкости

ане отображается аварийный сигнал-09 с сообщением (Проверьте сливную емкость), следует!
пивную емкость.

дверцу сливного отсека, расположенную на правой крышке стерилизатора.

Не пытайтесь открывать дверцу сливного отсека, если на экране нет соответствующего 
указания.
При попытке пользователя открыть дверцу процесс слива автоматически прекращается в 
целях защиты пользователя от контакта с перекисью водорода.

Выньте сливную емкость.

.Удалите остатки Н2О2 из сливной емкости.
Заполните емкость объёмом 250 см3 водой (100 см3) и поместите его в крепёжное устройство. При этом 

е, чтобы две стрелки совпали.



При работе со сливной емкостью очень важно соблюдать технику безопасности и надевать 
защитные очки и виниловые перчатки. Во время промывки сливной емкости соблюдайте 
соответствующие процедуры утилизации отходов.

йте дверь сливного отсека.

ка н а  у т е ч к у

лечения корректной стерилизации в стерилизационной системе не должно быть протечек. В случае 
в системе протечек может быть ухудшена проникающая способность паров перекиси водорода, 

'ей силой паров перекиси водорода в стерилизационной камере является разница давления в 
м и инжекционном вакууме. Протечка в системе может привести к потерям пара перекиси водорода.

ве стандартного определителя наличия протечки обычно используется тест LUR (тест степени 
), который определяет скорость увеличения давления в минуту. Метод расчёта степени протечки:

выполнить проверку LUR и MVT (тест на максимальный вакуум), выполните самодиагностику, 
айте воздух из камеры в течение 10 минут, нажав кнопку (Давление).

е кнопку (Пользователь) на экране (Выбор режима).



выбор режима

ПОЛ»ММТ*ЛЬ процесс

обсгужиооми* - —

фабричный режим настроив

ним

пку (Самодиагностика) на экране (Меню пользователя).

меню пользователя

— ’------1 1ИСТОРИЯ ртистрироогTfc

✓-Хортен* друт^*

11 n  «Г рвтш,

кнопку (Давление) на экране (Самодиагностика), чтобы проверить вакууметрическое давление, 
таты теста регистрируются во время проверки вакууметрического давления в (Сводка результатов! 

I на сенсорной панели. После завершения 10-минутного теста пользователь может распечатать ■ 
таты, нажав кнопку (Печать).

Если во время проведения самодиагностики нажать на какую-либо кнопку, на экране появится аварийный 
сигнал-18 с сообщением (Пожалуйста, подождите некоторое время). Следует дождаться завершения проверки.



результат теста на максимальный вакуум составляет менее 0,3 мм.рт.ст /5 мин. Нормальный 
геста на степень протечки составляет менее 0,1 мм.рт.ст /мин.

е завершения самодиагностики необходимо продолжить работу со стерилизатором, нажмите кнопку 
ниже на экране (Самодиагностика).

ка функций П лазм ы  и клапанов

ерка функции Плазмы

кнопку (пользователь) на экране (Выбор режима).

выбор режима

пел»эоаат»ль процасс

t| 1 
обсгужиааниа мониторинг

фабричный ражим настройка

ИМ-11-М И Н Н

ите кнопку (Самодиагностика) на экране (Меню пользователя).

меню пользователя

самодиагностика са м о д и а гн о сти ка

регистрировать

WV41-N 11 U 11



(Плазма) на экране (Самодиагностика), чтобы проверить эту функцию. Результаты теста 
I в окне (Сводка результатов теста).
ния теста пользователь может распечатать результаты, нажав кнопку (Печать).

Нормальный результат теста на наличие плазмы: 
- Плазма (Вкл.), (Выкл.): ОК

рка функции клапана

проверки аналогична проверке функции плазмы.
ш результат теста функционирования клапана выражается сообщением ОК в сводке результатов 

экране и распечатке.



ценных ДАННЫХ

ов

проверить историю циклов, нажмите кнопку (Пользователь) на экране (Выбор режима).

выбор режима

г*опькивт#ль 1
процесс

(..... '
обслуживание мониторинг

фабричный режим нестройна

KU-13-M 11 U 1 I

Нажмите кнопку (История) на экране (Меню пользователя).

меню пользователя

САмвдиагмоетик* вход

история регистрировать

••-герма цир другие

MU-13-M 11Ш У

Сохранённая история циклов отобразится на экране.



рииных сигналов
■■■■■■■■■

рить историю аварийных сигналов, нажмите кнопку (Аварийный сигнал) на экране (История
аварийных сигналов).

История аварийных сигналов отобразится на экране, 

ия ошибок

Чтобы проверить историю ошибок, нажмите кнопку (Ошибка) на экране (История ошибок).

История ошибок, имевших место только во время исполнения процессов, отобразится на экране.

История входов в систему

ы проверить историю входов в систему, нажмите кнопку (Вход в систему) на экране (История входов
систе

О
На экране отобразится история входов систему.



одиагностики

верить историю самодиагностики, нажмите кнопку (Самодиагностика) на экране (История
самодиагностики).

История положительных результатов самодиагностики отобразится на экране, 

и на кнопки (Клапан), (Плазма) и (Давление) на экран будет выведен результат соответствующий
I.

ка списка АВАРИЙНЫХ СИГНАЛОВ, ОШИБОК И СООБЩЕНИЙ

ок АВАРИЙНЫХ СИГНАЛОВ

Нажмите кнопку (Пользователь) на экране (Выбор режима).

выбор режима

пел*»еввтвл* процесс

обсгуживами#
г \

момитортг

фабричный режим и «строив

11 м м

Нажмите кнопку (Информация) на экране (Меню пользователя).

меню пользователя

самодиагностик вход

история регистрировать

и-формации другма

W V 1 I - »  11 U  17



формация об аварийных сигналах) отобразится список всех АВАРИЙНЫХ СИГНАЛОВ

ОШИБОК

Нажмите кнопку (Ошибка) на экране (Информация ошибки).

На экране (Информация об ошибках) отобразится список всех ОШИБОК

формация о ВХОДАХ

Нажмите кнопку (Ввод) на экране (Входная информация).

На экране (Входная информация) отобразится список задействованных ВХОДОВ платы ввода-вывода



Нажмите кнопку (Другие) на экране (Меню пользователя). 1

меню пользователя

ееиодиегмостике ■ход

Г 5 f-----------------------------1

истории Ц  регистрировать

«^формация другие

Э*1»-1>-П 11-М 1?

узыка) пользователь может установить мелодию, которую желает слышать по завершении цикла
стерилизации.

вить мелодию:

айте папку HMMDT\Music на USB-диске. 

пируйте файлы формата .mp3 или .wav в папку HMMDT\Music.

ле подключения USB-диска к стерилизатору HMTS нажмите кнопку Копировать на экране. 

Файлы с мелодиями будут скопированы в память стерилизатора и отображены на экране.

: Воспроизвести мелодию 
Остановить мелодию 
: Удалить выбранную мелодию



пользователя

пользователя

Нажмите кнопку (Пользователь) на экране (Выбор режима).

выбор режима

пвлъмватель процесс

обсггужимни* мониторинг

фееричный Р*ЖИЫ настрои**

М и  и  1*

Нажмите кнопку (Регистрировать) на экране (Меню пользователя).

меню пользователя

регистрировать

Kli t M l  11 U  If

экране (Пользователь) можно выполнить регистрацию и удаление пользователей, а также изменение
пароля

Если пользователь входит в систему на уровне контролёра (Supervisor Level), то он имеет возможности 
регистрировать и удалять учётные записи других пользователей на уровне оператора. Если пользователе 
одит в систему на уровне оператора, то он имеет возможность изменять пароли операторов.



имени пользователя
I......... ................. - ..............................................

пользователя и одинаковые пароли в строки (Пароль) и (Подтвердить). Нажмите кнопку
(Зарегистрировать).

е регистрации список будет дополнен, как показано в правом окошке на изображении ниже.

даление пользователей

Выберите пользователей, как показано ниже, и введите одинаковые пароли в строки (Пароль) и
(Подтвердить), нажмите кнопку (Удалить).



еперь можно проверить удалённые учётные записи в окошке справа на экране.

ение пароля пользователя

ерите пользователей, как показано ниже, и введите одинаковые пароли в строки (Пароль) и 
(Подтвердить), нажмите кнопку (Редактировать). Пароль можно будет изменить.

д в систему

Функция (вход в систему)

о те пользователи, которые имеют авторизацию для определённых функций, могут выполнить вход в 
Яу.

ы использовать функцию (Вход), необходимо иметь регистрацию пользователя и знать пароль. Функция 
од) позволяет проверить, кто работал со стерилизатором.

.2. Уровни пользователей

ествует четыре пользовательских уровня. Уровни доступа:

ровень 4: Администратор имеет право доступа как уполномоченный представитель изготовителя 
(ЬЮМАН МЕДИТЕК».
ровень 3: Специалист по обслуживанию/ремонту имеет доступ как дистрибьютор «ХЬЮМАН МЕДИТЕК». 
ровень 2: Контролёр имеет доступ как один из руководителей лечебного учреждения.

Уровень 1: Оператор имеет доступ как оператор лечебного учреждения.



УРОВНИ ПО Л ЬЗО ВА ТЕЛ ЕЙ

ПУСК

РЕЖИМ

НАСТРОЙКА КОНТРОЛЬ ПРОЦЕСС

L САМОДИАГНОСТИКА

L ИСТОРИЯ

_  ИНФОРМАЦИЯ

У ВХОД В СИСТЕМУ 

РЕГИСТРАЦИЯ

ИНОЕ

МЕЛОДИИ

— Р ШТРИХ-КОДI ■■■

Н_вУ>Д«ь«од| 

—| состояние!

— ) ИНФОРМАЦИЯ | 

СИСТЕМА-----I

-с ос

— | пользователь"

1 СЕТЬ'.....1

| ЭЛ. ПОЧТА 1 

| КАЛИБРОВКА |

ICS8S3S

Как войти в систему (1)

лько функция (Вход) активирована, на экране отображается сообщение (Системный вход), когда 
ма включена.
ите строку (Пользователь) касанием и введите пароль, затем нажмите кнопку (Ввод).



ователи могут проверить свое имя и уровень доступа на экране (Выбор режима).

выбор режима

г ■ \  

пользователь процесс

’ - ' ] 
обслуживание

г............ ... 1
монитора **г

фабричный режим

19-12-2» 11 U

настройка

N Н

в систему (2)

Нажмите кнопку (Пользователь) на экране (Выбор режима).

выбор режима

-------------1
обсгу-жиаание

фабричный режим

11 U 1*

Нажмите кнопку (Вход) на экране (Меню пользователя).

меню пользователя

самодиагностике ах од

f ] 
истории

f
регистрировать

информация д р у ги е

JC1S-12H  11 и  1Т



гистрированного пользователя, коснувшись строки, как показано ниже, на экране (Системный
вход), и введите пароль, затем нажмите кнопку (Ввод).

Пользователи могут проверить свое имя и уровень доступа на экране (Выбор режима).

выбор режима

ПОЛЬЮМТвЛк процесс

обегужиимм мониторинг

ф«6с«чими Р«жим настроив*

ND-1I-M 11 М  И

на бумаги

заменить рулон бумаги, выполните следующие действия: 

бы открыть крышку принтера, потяните её на себя с обеих сторон.



эк бумаги и рулон.

: новый рулон.
Ьждения конца бумажной ленты нажмите (Подача), чтобы определить, правильно ли вставлен

ойте крышку.



шшшяшшяияшшшшяишшкшшяишшшшшшшшшшяшшншшяшшшишяяяш
ход и чистка оборудования. Стерилизация и дезинфекция камеры

ранения
рилизатор защищённым от перепадов давления и температур, высокой влажности, прямых] 
ей, пыли и статического электричества в воздухе.

более 85 % 
j  106 кПа 
от-50 до +50°С
должен располагаться горизонтально, без уклона. Не должно быть вибрации и механического | 

на стерилизатор.
; установку стерилизатора в условиях воздействия химикатов и газов.

модификации деталей стерилизатора допускаются только квалифицированные специально- 
инженеры.

шация и дезинфекция камеры

м камеры: Протрите камеру и полки влажной тканью, смоченной дистиллированной водой, а Я 
протрите насухо сухой тканью (Рекомендованная периодичность уборки: 1 раз в неделю), 
няя часть стерилизатора: Внешнюю часть стерилизатора протирают мягкой тканью.

наличия на поверхности корпуса въевшихся пятен слегка смочите ткань ацетоном или спиртом и 
пятна.

Не наливайте мыльные растворы или чистящие средства в камеру.
Любые не рекомендованные компанией «ХЬЮМАН МЕДИТЕК» вещества могут повлиять на ■  
стерилизационный процесс.
Для очистки двери камеры нельзя использовать абразивные материалы и принадлежности I  

'ер, металлическую щётку или стальную мочалку) -  это может привести к повреждению уплотнения I

Техническое обслуживание. Гарантии.

Техническое обслуживание клиентов, осуществляется через уполномоченного представителя I  
Ьш «Хьюман Медитек». Обслуживание должен производить квалифицированный персонал.
Гарантийный срок эксплуатации 1 год. Гарантия распространяется только на изделия, приобретенные I  

уполномоченного представителя компании «Хьюман Медитек».
Стерилизаторы допускают эксплуатацию в течение 24 часов в сутки. В период гарантийного срока! 

веское обслуживание производится не реже одного раза в полугодие. В послегарантийный период! 
еское обслуживание должно проводиться 1 -2 раза в год. Средний срок эксплуатации, указанный I  

^водителем составляет не менее десяти лет.

15. Условия утилизации

Стерилизатор изготовлен из железосодержащих материалов и пластика. Не требуется выполнять 
be-либо специальные инструкции после демонтажа. Необходимо соблюдение местных законов i 
лирующих утилизацию. Утилизация заключается в демонтаже, разборке на компоненты и сортировки 
ченных компонентов по видам вторичного сырья.

С



лучш их в мире плазменны х стерилизаторов

ДИТЕК» (HUMAN MEDITEK)

Глава V

Устранение неисправностей



г р а н е н и е  н е и с п р а в н о с т е й

' ош ибках отображ аю тся на дисплее в ходе стерилизационного  процесса и сопровож даю тся 
бщением (П роизош ла ош ибка).

I

[ с о о б щ е н и я  а в т о м а т и ч е с к и  з а п у с к а ю т с я  с т а д и и  « П л а з м а  2 »  и  « В е н т и л я ц и я / с у ш к а » ,  з а т е м  
; о т к л ю ч а е т с я .

ц ен и я  о б  о ш и б к а х

\-3

БКА-4

H0R-4

Сообщение на экране Описание
После нажатия кнопки 
(Закрыть) на панели управления 
процесс сразу прекращается и 
переходит к стадиям «Плазма 2» 
и «Вентиляция/сушка».

После первого впрыска Н2О2 

перекись водорода остаётся в 
корзине для Н2О2.

После второго впрыска Н2О2 
перекись водорода остаётся в 
корзине для Н2О2.

После третьего впрыска Н2О2 

перекись водорода остаётся в 
корзине для Н2О2.

Действия пользователя
Подождите несколько минут до 
автоматического завершения
процесса. В это время не следует 
выполнять никаких действий.
После завершения процесса отмены 
перезапустите автоматический цикл.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.
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Сообщение на экране Описание
После четвёртого впрыска 
Н2Ог перекись водорода
остаётся в корзине для Н2О2.

Первый впрыск Н2О2 в 
корзину для Н2О2 не 
выполнен.

Второй впрыск Н2О2 в корзину 
для Н2О2 не выполнен.

Третий впрыск Н2О2 в корзину 
для Н2О2 не выполнен.

Четвёртый впрыск Н2О2 в 
корзину для Н2О2 не 
выполнен.

Действия пользователя
Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.



Сообщение на экране

Проверьте дроссельную 
заслонку

Проверьте роторный нас 
ос

Проверьте вакуум или ст 
ерилизуемые изделия

Описание
Дозирующий
работает.

клапан не

Перегрузка по 
роторном насосе.

току

Ошибка указывает на то, что 
ваккуметрическое давление не 
достигло определённого
значения за определённое 
время.
После данного сообщения 
автоматически отменяется 
процесс стерилизации и 
выполняется процесс
«Плазма» и
«Аэрация/вентиляция».

После пятого впрыска Н2О2 
перекись водорода остаётся в 
корзине для Н2О2.

После шестого впрыска Н2О2 
перекись водорода остаётся в 
корзине для Н2О2.

Действия пользователя
Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.

1. Убедитесь в отсутствии
перегрузки изделий для
стерилизации и влажности на 
изделиях.
2. Уменьшите загрузку и высушите 
изделия, если они были мокрыми.
3. Перезапустите стерилизационный 
процесс.
4. Если ошибка не исчезла, 
обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.



Сообщение на экране Описание
Пятый впрыск Н2О2 в 
корзину для Н2О2 не 
выполнен.

Шестой впрыск Н2О2 в 
корзину для Н2О2 не 
выполнен.

Не обнаружена плазма в 
плазменной камере.

Не работает инжекторный 
нагреватель.

Не работает нагреватель 
инжекторного клапана.

Действия пользователя
Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов HMTS.
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Сообщение на экране

Сканер не может считать 
штрих-код за определенно 

е время.

Истек срок действия стер 
илянта. Необходимо заме 
нить стерилизующее сред 

ство новым.

Определен дублируемый 
штрих-код. Необходимо за 
менить стерилизующее ср 

едство новым

Проверьте дверь камеры

Дверь сливного отсека от 
крыта. Пожалуста

отображ аю тся на сенсорной панели до стерилизационного  процесса.

Описание
Сканер не может считать 
штрих-код за определённое 
время.

Истёк срок 
штрих-кода.

действия

Определён 
штрих-код. 
должен
стерилизующее
новым.

дублируемый 
Пользователь 

заменить 
средство

Дверь закрыта неплотно 
или датчик двери не 
сработал.

Дверь сливного отсека 
закрыта неплотно или 
датчик дверцы не сработал.

Действия пользователя
1. Правильно совместите красные 
круги на устройстве ПВС и на 
емкости со стерилизующим 
средством.
2. Повторите сканирование.
3. Если аварийное сообщение не 
исчезло, обратитесь в отдел 
обслуживания клиентов компании 
«Хьюман Медитек».
1. Утилизируйте стерилизующее 
средство с истёкшим сроком годности 
согласно правилам утилизации 
опасных веществ.
2. Замените емкость с перекисью 
водорода новым и перезапустите 
процесс.

1. Повторите сканирование штрих­
кода.
2. Если аварийное сообщение не 
исчезло, замените емкость с 
перекисью водорода новым.

1. Закройте дверь камеры.
2. Если аварийное сообщение не 
исчезло, обратитесь в отдел 
обслуживания клиентов компании 
«Хьюман Медитек».

1. Закройте дверь сливного отсека.
2. Если аварийное сообщение не 
исчезло, обратитесь в отдел 
обслуживания клиентов компании 
«Хьюман Медитек».



Сообщение на экране

Дверь ПВС закрыта непл 
отно или датчик дверцы н 

е сработал.

Описание

Нет стерилизующего сре 
детва. Необходимо замен 
ить стерилизующее средс 

тво новым

Дверь ПВС закрыта неплотно 
или датчик дверцы не 
сработал.

В емкости нет раствора Н2О2, 
либо количество порций Н2О2 

меньше 3.

Если произошел сбой 
электроснабжения, то звучит 
голосовое сообщение: 
(Произошло отключение 
электроэнергии. Пожалуйста, 
начните стерилизационный 
процесс сначала.)
После восстановления
электропитания на сенсорной 
панели отображается 
АВАРИЙНЫЙ СИГНАЛ-08, а 
принтер печатает Power outage 
(Отключение электропитания).

Слитая перекись водорода 
заполнила сливную емкость.

Действия пользователя
1. Закройте дверь ПВС.
2. Если аварийное сообщение не 
исчезло, обратитесь в отдел 
обслуживания клиентов компании 
«Хьюман Медитек».

1. Проверьте счётчик Н2О2 на
экране (Мониторинг) или
(Настройка) на сенсорной панели.
2. Если количество порций менее
3. замените емкость с перекисью 
водорода новым.

1. После восстановления
электропитания нажмите кнопку 
ON (ВКЛ.) на панели управления -  
на экране отобразится сообщение 
АВАРИЙНОГО СИГНАЛА-08.
2. Нажмите кнопку (Закрыть) на 
экране ALARM-08 и перезапустите 
автоматический процесс, нажав 
кнопкку (Автоматический) на 
экране (Автоматический).
3. Чтобы перезапустить
стерилизационный процесс,
отмените автоматический процесс, 
нажав кнопку (Отмена) на панели 
управления в ходе
автоматического процесса.
4. После завершения процесса
отмены пользователь может
открыть дверь камеры и 
перезапустить стерилизацию, 
предварительно выполнив
переупаковку изделий с новыми 
ХИ.
1. Опорожните сливную емкость.
2. Перед установкой сливной
емкости в держатель
стерилизатора залейте 1 0 0  см3 
воды в емкость объёмом 250 см3.
3. Перезапустите 
стерилизационный процесс.



Сообщение на экране

Проверьте температуру к 
амеры

Описание

Замените набор обслужи 
вания 1

Замените набор обслужи 
вания 1 и 2

Температура не поддерживается 
в пределах 50°С - 60°С. 
Сообщение означает, что 
температура либо ниже 50°С, 
либо выше 60°С

Необходимо заменить набор 
техобслуживания Т01.
Набор техобслуживания TOl 
состоит из сливной емкости, 
масла для насоса, фильтра 
удаления запаха и других 
деталей.

Необходимо заменить набор 
техобслуживания 1 и набор 
техобслуживания 2 .
Набор Т01 состоит из масла для 
насоса, фильтра удаления запаха 
и других деталей.
Набор техобслуживания Т02 
состоит из камеры
(расщепления) плазмы, НЕРА- 
фильтра, уплотнительного 
кольца инжекторного
нагревателя и уплотнительного 
кольца дозирующего клапана.

Действия пользователя
Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов компании «Хьюман 
Медитек».

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов компании «Хьюман 
Медитек» за периодической 
проверкой.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов компании «Хьюман 
Медитек» за периодической 
проверкой.



Сообщение на экране Описание Действия пользователя
Неисправность в трубной 
обвязке и подключении 
манометра.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов компании «Хьюман 
Медитек».

С момента помещения 
стерилизующего вещества в 
приёмный резервуар в 
устройстве ПВС прошёл 1 
месяц.

1. Проверьте емкость и срок его 
хранения в системе ПВС.
2. Замените емкость стерилизующего 
средства с истёкшим 30-дневным 
сроком на новую емкость.

Недействительный штрих-код. 1. Удостоверьтесь, что штрих-код 
принадлежит компании компании 
«Хьюман Медитек».
2. Если штрих-код оригинальный, 
обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов компании «Хьюман 
Медитек», чтобы проверить 
действительность штрих-кода.

Кнопка пуска была нажата до 
завершения предыдущей 
функции.

Пользователь должен подождать 
завершения функции процесса.

Нет связи (передачи данных) с 
ICS 8535 при нажатии кнопки 
(Пуск).

Проверьте правильность 
подключения линии передачи 
данных.



Описание Действия пользователя
После нажатия кнопки 
(сканировать) отображается 
сообщение о наличии 
остатка Н2О2, который 
использовался ранее.

Нажмите кнопку (Слив), чтобы 
слить остаток Н2О2.

I Появление этого аварийного 
сигнала предохраняет 
нагреватель клапана от 
автоматического 
отключения.

Если перезапустить 
стерилизационную систему, 
нагреватель инжекторного клапана 
автоматически включится.

I Вакуумному насосу и 
микронасосу необходимо 
время для повторного 
разогрева.

Не выполняйте никаких действий, 
так как начался процесс разогрева 
насосов. Нажмите кнопку (Закрыть) 
на экране ALARM-31 и 
перезапустите автоматический 
процесс, нажав кнопку (Пуск) на 
экране (Автоматический).

I После повторного разогрева 
вакуумного насоса и 
микронасоса возникла 
проблема с насосом.

Обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов компании «Хьюман 
Медитек».



I ш т б т
Сообщение на экране Описание

Вакуумный насос и 
микронасос требуют времени 
для разогрева, так как прошло 
более 12  часов после 
последнего
стерилизационного цикла.

Действия пользователя
Не выполняйте никаких
действий, так как начался
процесс разогрева насосов.

устранении неисправностей см. в Руководстве по техобслуживанию 2. Аварийные сообщения 

отображаются на сенсорной панели до стерилизационного процесса.
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е л ь  л у ч ш и х  в  м и р е  п л а з м е н н ы х  с т е р и л и з а т о р о в

Глава I 
Введение



tи з в о д и т е л я

«Х ью ман М едитек  К орпорейш н, Л тд.»  (H um an M editek  C o., L td.)
(Гасан-дон, 2 этаж ), 135, станция "Г асан дидж итал" (G asan  digital), 2, К ы м чхонгу, Сеул, 
Корея
Тел.: +82-2-6292-2588 
Ф акс:+ 82-2-868-1511 
Д омаш няя страница: w w w .hm m dt.com

м о ч е н н ы й  п р е д с т а в и т е л ь  ( У П )  в  Е в р о п е
У полном оченны й представитель в стран ах  ЕС 
«Д онг Б ан г»  А куП райм  (D ongB ang A cuPrim e)

E X E T E R  E X  1 1JL, В еликобритания
REP

i n  в н е с е н и я  и з м е н е н и и
с ц и я Д а т а И з м е н е н и я  в  с т р а н и ц а х И з м е н е н и я  в  

с о д е р ж а н и и

|д н а я
(СИЯ

2 0 1 1 .  0 8 .1 2 . “ “

1. 0 1 2 0 1 1 . 1 0 . 2 8 .

Д. 0 2 2 0 1 2 .  1 1 .0 7 .

i
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)lAH МЕДИТЕК» (HUMAN MEDITEK)
е л ь  л у ч ш и х  в  м и р е  п л а з м е н н ы х  с т е р и л и з а т о р о в

Глава II
Информация об охране труда 
и технике безопасности



г  Г л а в а  2  И н ф о р м а ц и я  о б  о х р а н е  т р у д а  и  т е х н и к е  б е з о п а с н о с т и
ация об охране труда и технике безопасности
«опасности и устройства, и сам ого  пользователя, до начала эксплуатац ии пользователю  необходим о 
i понять инф орм ацию  об охране труда и технике безопасности  при работе стерилизатором  
>ш низкотем пературны м  H M T S, в варианте исполнения: H M T S-30E  (далее-стерилизатор). 
Р Е Ж Д Е И И Я ,  П Р Е Д О С Т Е Р Е Ж Е Н И Я  и П Р И М Е Ч А Н И Я  в данном  руководстве:__________________

О П А С Н О С Т Ь
ситуации или условия, которы е м огут стать причиной серьёзны х травм  или 
привести к летальн ом у исходу.

В Н И М А Н И Е
ситуации и условия, которы е м огут привести  к повреж дению  оборудования. 

П Р И М Е Ч А Н И Е
особая инф орм ация о правильном  прим енении стерилизатора H M TS-30E .

И н с т р у к ц и и  п о  о б р а щ е н и ю  с  о б о р у д о в а н и е м  и  о к а з а н и ю  п е р в о й  п о м о щ и
и л и,1т ы е  

н ы е  о ч к и
з а к р ы т ы е

А

д а н и е  в  
1и з м  п р и  
;а н и и

ш д а н и е
за

< § >

П ри работе с перекисью  водорода необходим о во всех случаях  носить 
защ итны е очки  (предпочти тельно закры того типа). Такж е 
необходим о надевать виниловы е перчатки.

В оздействие газа перекиси водорода и его побочны х продуктов на 
протяж ении более чем  15 м инут м ож ет представлять серьёзную  
опасность.
В ды хание паров перекиси водорода м ож ет вы звать раздраж ение и 
воспаление ды хательны х путей. В случае вды хания паров перекиси 
водорода необходим о нем едленно вы йти на свеж ий воздух. Если 
вды хание паров происходило длительное врем я, необходимо 
нем едленно обратиться к  врачу.

П опадание перекиси водорода в глаза м ож ет привести к серьёзны м 
последствиям . Д лительн ое воздействие перекиси водорода на глаза 
вы зы вает раздраж ение и травмы .
Х отя перекись водорода и побочны е продукты  от её разлож ения не 
несут риска см ерти , кон такт с перекисью  водорода м ож ет вызвать 
раздраж ение и неприятны е ощ ущ ения слизисты х оболочек и глаз. 
О собенно опасны м  бы вает попадание перекиси  водорода в глаза, так 
как  м ож но очень бы стро получить ож ог роговицы .
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I
Инструкции по обращ ению с оборудованием и оказанию первой помощи

: к о ж е й  •  П ерекись водорода м ож ет вы звать раздраж ение кож и и образование
волды рей. К онтакт перекиси водорода с кож ей м ож ет вызвать 
покалы вание и пощ ипы вание.

•  П ри контакте с кож ей пром ойте м есто пораж ения водой в течение 15 
минут и обратитесь за м едицинской  помощ ью .

•  П роглаты вание перекиси водорода м ож ет привести к  серьёзны м  
телесны м  повреж дениям  и даж е летальн ом у исходу.

•  И збегайте контакта перекиси водорода со слизистой  рта.
•  П ри проглаты вании перекиси водорода вы пейте воды, чтобы  снизить 

концентрацию , и обратитесь за м едицинской  пом ощ ью . Н е пы тайтесь 
вы звать рвоту.

1 с т ь  в о з г о р а н и я  •  С ам а перекись водорода не является горю чим  или легко
1с и  в о д о р о д а  восплам еняем ы м  м атериалом , но при разлож ении вы деляется тепло и

кислород, поэтом у в случае присутствия горю чих м атериалов есть 
вероятность возникновения пож ара.

•  Т ак как при разлож ени и перекиси водорода образуется кислород, она 
долж н а храниться в специ альны х контейнерах, наприм ер, во ф лаконе 
H M TS для перекиси водорода, где есть деком прессионная крыш ка. 
Ем кости  с перекисью  водорода долж ны  храниться в вертикальном  
полож ении. О беспечьте отсутствие кон такта с 
легковосплам еняем ы м и м атериалам и.

у т е ч к и  п е р е к и с и  в о д о р о д а
В случае утечки перекиси водорода нем едленно разбавьте её больш им  количеством  воды. П ри работе 
с перекисью водорода обязательно надевайте средства защ иты .
Избегайте контакта перекиси с деревом , бум агой , тканью  или ины ми легковосплам еняем ы м и 
материалами. П ри контакте пром ойте м атериал достаточн ы м  количеством  воды.
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I
И н с т р у к ц и и  п о  о б р а щ е н и ю  с  о б о р у д о в а н и е м  и  о к а з а н и ю  п е р в о й  п о м о щ и  

ь  в ы с о к о г о  •  П одверж енность воздействию  электроприборов вы сокого напряж ения
1и я  м ож ет привести к  телесны м  повреж дениям  или даж е летальном у

исходу по причине электрического  ш ока.
•  В ы сокое напряж ение необходим о для инициализации плазм ы  в 

плазм енной камере. П ри использовании вы сокого напряж ения 
следует опасаться касания оборудования.
П реж де чем преступить к устран ению  неисправностей  в связи с 
вы соким  напряж ением , необходим о проверить, прим енено ли  оно к 
дан ном у оборудованию .

о с т ь  в ы с о к и х  •  Н еобходим о проявлять осторож ность в обращ ении с систем ой, так
> а т у р  как некоторы е детали  м огут бы ть слиш ком  горячими.

В целях  обеспечения безопасности  и непреры вного  процесса 
стери лизаци и  не следует откры вать боковую , задню ю  либо верхню ю
кры ш ки, за исклю чением  случаев, требую щ и х устранения 
неисправностей . П ри необходим ости  откры ть кры ш ку следует 
подож дать, пока детали  достаточн о  охладятся, преж де чем 
преступить к  работе с ними.
Д ля обеспечения надлеж ащ ей стерилизации некоторы е детали 
стери лизатора долж ны  бы ть нагреты  до  определённы х температур.
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Н МЕДИТЕК» (HUMAN MEDITEK)
лучших в мире плазменны х стерилизаторов

Глава III
Проверка режимов



iв е р к а  р е ж и м о в
(ли могут проверить техническое состояние стери лизатора и все сохранённ ы е данны е в реж име 
жима). П ользователи м огут такж е контролировать ли бо  настраивать лю бую  ф ункцию  данного 
;ого изделия.
цюпку (Реж им) на главном  экране.

HMTS - ЗОЕ
плазменный стерилизатор

f-------------------- 1
процесс режим

HUMAN MEDITEK

выбор режима

процесс

обсгужммми#
Г 1

фабриммый режим настроив

М 19-1М »  11  и  н

(о л ь з о в а т е л ь )
ержит опции (С амодиагностика), (И стория), (И нф орм ация), (вход), (Регистрировать) и (Д ругие). 
О б с л у ж и в а н и я )
т о и т  и з  деталей, подлеж ащ их проверке инж енером -специалистом .
Ф а б р и ч н ы й  р е ж и м )
ггоит из деталей конфигурации производителя.
П р о ц е с с )
льзователи могут выбрать 3 вида процесса стерилизации.
( М о н и т о р и н г )
ражает текущее состояние процесса 
( Н а с т р о й к а )
эстоит из деталей для настройки количества распечаток, скан ирования и слива Н 2О2.
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л
Ж * а т е л ь с к и й  р е ж и м )
кнопку (П ользователь) на экране (В ы бор реж им а)

выбор режима

обсгуки м и ие

фабрхчнмй режим

Н аж мите кнопку (С ам одиагностика) на экране (М еню  пользователя).

меню пользователя

семодлегностике IX ОД

f ^ 
история Г 1регистр *ро**т*

«•-хормаци* другие

M19-1I-M 11 й  1 г

( С а м о д и а г н о с т и к а )
стоит из процедур диагностики в отнош ении клапана, уровней  плазм ы  и давления, 
^зультаты могут быть распечатаны )

1 | - 
.«

р*«уп«лп щ т т

' , г..- , г ..•, I
| — '

I  ( К л а п а н ) :  данная кнопка позволяет вы полнять диагностику ф ункций соленоидного  клапана П ВС и 
выпускного соленоидного клапана.
(П л а з м а ) : позволяет вы полнять диагностику ф ункций образования плазм ы  активации и плазм ы  расщ епления. 
(Д а в л е н и е ) :  позволяет вы полнять диагностику вакуума.
(О т м е н а ) :  при нажатии дан ной кнопки вы полнение сам оди агн ости ки  будет отм енено.
(П е ч а т ь ) :  при нажатии данной кнопки будут распечатаны  результаты  сам оди агн ости ки  для регистрации и 

сравнения данных.
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5ли могут проверить зарегистрированны е дан ны е в отнош ен ии  цикла, сигналов тревоги , ош ибок, 
амодиагностики. _______________________________________

нформация)
Ьватели могут проверить описание каж дого сигнала тревоги , ош ибки, ввода, вы вода либо контакта.

I (Вход)
эзволяет проверить текущ ий логин  пользователя при использовании ф ункции (вход) в реж им е технического 

кивания.

LOGIN

лзволя
/служи

ввввв ввввв
WVII-n 11UM
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£ х н и ч е с к о г о  о б с л у ж и в а н и я
нопку (обслуж ивание) на экране (В ы бор реж има).

выбор режимавы

б̂сгу*имн**

г

(ите  пароль (1101) и наж мите кнопку E N T E R  (В вод) на экране (обслуж ивание).

обслуживание

ввввв ввввв
W V 1 I - N  IINtl

Р у ч н о е  у п р а в л е н и е
кции ручного реж има в реж им е технического  обслуж ивания предназначены  для технической  проверки 
кций клапана, вакуума, нагревателя и плазмы .

2.1.1 К л а п а н ы
К л а п а н ы  позволяют вы полнить проверку каж дого клапана, которы й обесп ечивает внутренню ю  камеру 
п е р е ки с ь ю  водорода. В случае исправного  ф ункционирования кн опка каж дого клапана загорится зелёны м. 
( С о л е н о и д н ы й  к л а п а н  П В С ) :  соленоидны й клапан П ВС регулирует поступление перекиси водорода из 

ко р зи н ы  Н2О2.
И н ж /к л а п а н  ( И н ж е к т о р н ы й  к л а п а н ) :  инж екторны й клапан доставляет Н 2О2 в резервуар инж екторного 
нагревателя передней части.
( и н ж е к т о р н ы й  к л а п а н  о т к р ы т ) :  позволяет установить инж екторны й клапан в полуоткры том  состоянии.
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■ а т е л ь
1ый нагреватель и нагреватели  инж екторного клапана м огут бы ть вклю чены /отклю чены  
>м нажатия кнопок.
1ы й  н а г р е в а т е л ь :  позволяет вклю чить/вы клю чить инж екорны й нагреватель.
ели  и н ж е к т о р н о г о  к л а п а н а :  п озволяю т вклю чить/вы клю чить нагреватели  инж екторного  клапана.

уум
г кнопки, позволяю щ ие вы полнить проверку надлеж ащ его  ф ункционирования роторного насоса,
цего и выпускного клапанов.
эторный насос с вы клю чателем  Вкл./В ы кл.
очении зелёной лам пы  насоса роторны й насос начнёт работу.
ю щ и й  к л а п а н  о т к р ы т ь ) :  дозирую щ ий клапан  откры вается посредством  наж атия кнопки
эщий клапан). П ри откры том  клапане вакуум ная кам ера активируется.
ю щ и й  к л а п а н  з а к р ы т ь ) :  дозирую щ ий клапан  закры вается посредством  наж атия кнопки
ощий клапан). П ри закры том  клапане вакуум ная кам ера прекращ ает работу.
:к ) :  выпускной соленоидны й клапан  с вы клю чателем  В кл./В ы кл. П ри вклю чённой кнопке (В ы пуск) 
ie в камере поднимается до атм осф ерного.

л а зм а
в: при наж атии кнопки (П лазм а) вклю чается полупроводниковое реле вы соковольтного

'е н с о р
(м е н н ы й  д а т ч и к ) :  при вы работке плазм ы  вклю чится залёны й свет индикаторной лам пы .
>ь): при закрытии двери  кам еры  вклю чится залёны й свет индикаторной лампы .
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*
г к и с н о - в о д о р о д н а я  с и с т е м а )  связана с подачей  перекиси водорода. П ри попадании стерилянта в 
2O2 загорится лам па на датчике уровня.
снопку (ПВС) в ниж ней части  экрана (Ручное управление), после чего появится экран HPS.

Г.НПО*“SL*!?*! „ — ------- --------—

1 |оГ «ii
а■мцяшя* 

ем ИМИ»

ш
• с Л ;

0
1 jo f  ш ” 1i f 1SBT

Д в и га те л ь  п о  о с и  Y
шляет емкость Н2О2 вверх и вниз, что отраж ается посредством  зелёного света лампы .
пр и  перемещении двигателя будут вы явлены  неисправности, на экране загорится красны й свет.
ка (Стоп) используется для остановки перем ещ ения двигателя по оси Y.

М и к р о н а с о с
вавляет стерилянт в корзину Н 2О2, что отраж ается посредством  зелёного света лампы, 
а при перемещении микронасоса будут вы явлены  неисправности, на экране загорится красны й свет.
>д): задаёт режим микронасоса согласно установленном у значению  парам етра (К оличество).
1 е т ч и к  ч и с л а  х о д о в  н а с о с а ) :  отраж ает изм енения м икронасоса до достиж ения значения, установленного 
иметром (Количество).

1.3 К о л и ч е с т в о
№ нажатии кнопки (У становить значение 1,00 мл) количество перекиси водорода будет увеличиваться в 
)рзине по мере увеличения в соответствии с заданны м  значением.

!.4 К а л и б р о в к а
’’» является заданной величиной для установки  отсчёта м икронасоса с наполнением  корзины  более 1 мл.
» отражает отсчёт микронасоса при наж атии кнопки (тест) для проверки работы  насоса.

Пользователь может проверить отсчёт м икронасоса для 1 мл при наж атии кнопки (тест).

.2.5 С е н с о р
(Емкость Н 2О2): определяет наличие перекиси водорода в систем е ПВС.
При выявлении перекиси водорода в главной части систем ы  П ВС загорится зелёны й свет индикаторной 
лампы.
(Корзина Н2О2): определяет наличие перекиси водорода в корзине Н 2О2 .
При выявлении перекиси водорода в корзине Н 2О2 загорится зелёны й свет индикаторной лампы .
(Дверь ПВС): в случае если дверь П ВС (дверь управления) откры та, загорится красны й свет индикаторной 

лампы.
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(Штрих-код) отраж ает инф орм ацию  о перекиси водорода, касаю щ ую ся отсчёта подачи Н 2О2, даты  
си, даты истечения срока годности  и ном ера ш трих-кода. Т акж е м ож ет бы ть вы полнено сканирование 
•кода и отражение данны х о Н 2О2 в правой части экрана (П ероксид).

вод/вывод

нажатии кнопки на экране (Ручное управлени е) цвет лам пы  на экране (П роверка ввода/вы вода) изменится 
ёлтый. Жёлтый сигнал означает состоян ие «Вкл.». 

и функционировании клапана, насоса, нагревателя и плазм ы  вклю чаю тся ж ёлты е лам пы  на панели (П анель 
вода).
и активации датчиков вклю чаю тся ж ёлты е лам пы  на панели  (П анель ввода).
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Г
скной клапан VV 25

26

27

28

4инПВС HV 29

Ьан сливного отсека D V 30

«рытый дозирую щ ий клапан ТО 31

(рытый дозирую щ ий клапан ТС 32

33

34

35 М ощ ность ш арового инж екторного клапана ВР

36

37 Задняя часть ш арового инж екторного 
клапана

BV

38

икронасос ПВС М Р 39

40

1C0C PU 41

I ®лсоковольтный трансф орм атор нт 42

43 Н астрой ки для отклю чения питания s o

I №шекторный нагреватель IH 44

45

fc H;1греватель инж екторного клапана VH 46 П усковое устройство  для сканера TS

47

48
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тояние работы  стерилизатор

__ ттж : - 

•ш п *  1
м  в** ш т 00 00

■ | ч
; ««мл

■ЯММСС ПК ПК: 1
4f U * - ©  j

~  й "

=- за а.

]]■ V I г

г ..... Т ------f .......t ------1т сосгояии* I *м<Ьо 1 cwcirwa 1 ОС

к  диаграммы системы  контролирую тся посредством  ин ди каторны х лам п для  каж дого блока с 
нием изменений давления и тем пературы . Зелёны й свет индикаторной лам пы  означает состояние (В кл.) 
1ытый). Если значения тем п ератур  «грелки» передне-задн ей  частей  и  корпуса кам еры  не варьирую тся в 

оне 45-65С0, индикаторы  (аварийны й сигнал передней  части  (аварийны й си гн ал -10)) и (аварийны й 
ji корпуса (аварийный си гн ал -11)) изм ен ят цвет на красны й. О траж аю тся тем п ературы  нагревателя 

орного клапана и резервуара инж екторного  нагревателя.

в ф о р м а ц и я
[ проверить информацию  о п ользователях  и сети, наж м ите кнопку (М еню ). Т акие сведения, как  название 
дования и отдела, м огут бы ть зарегистрированы , такж е м ож ет бы ть отраж ён аккум улированны й полны й

Чк ввода названий наж м ите кнопку (С охранить) для сохранения информ ации.
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настраивать дату и время, голосовы е сообщ ения и парам етры  входа в систему.
а: клавиатура на экране м ож ет бы ть использована посредством  наж атия кнопки (В кл.) на экране

после замены ком плектов для  технического  обслуж ивания остаю щ ееся количество аварийны х 
ний 13 и 14 будет удалено посредством  наж атия кнопки (С брос).

ерационная си стем а
швает и изменяет конф игурацию  операционной систем ы  и язы ковы е парам етры , а такж е отраж ает 
диска.

настройки времени наж мите ярлы к часов в окне (Н астрой ки О С ) и установите нуж ное время. 
Сеть
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внная почта

полнения процедуры  регистрации пользователю  необходим о ввести адрес электронн ой  почты  и имя, 
/чего нажать кнопку (регистрировать), 

ления необходимо вы брать опцию  (С писок адресов), а затем  наж ать кнопку (У далить), 
ерилизатор подклю чён к сети, в случае ош ибки  в процессе стерилизации электронн ое сообщ ение 
яется на введённы й адрес электронн ой  почты.

либровка
i экран отражает статус калибровки  значений тем пературы .
йста, обратитесь к главе 5 «К алибровка»  для ознаком ления с более подробной инф орм ацией.

|,12 Камера
ерилизатор может контролировать тем п ературу нагревателя кам еры  посредством  сообщ ения с N X 4.
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ние э к р а н а  н а г р е в а т е л я  к а м е р ы .
> передачи в бодах): скорость передачи  инф орм ации.

Последовательного ввода-вы вода): портом  последовательного  ввода-вы вода для H T M S является

нение): отсоединение порта последовательного  ввода-вы вода, 
ение): присоединение порта последовательного  ввода-вы вода, 
журнализации): начало сохранения инф орм ационны х сообщ ений в D :\N X 4 
ение ж урнализации): прекращ ение сохранения ин ф орм аци онны х сообщ ений в D :\N X 4.

): идентификационные номера.

5 3 5

и с IC S 8 5 3 5

Н а с т р о й к а  а п п а р а т н о г о  о б е с п е ч е н и я
дсоедините RS-485 в окне (И нтерф ейс пользователя) посредством  кабеля ICS8535

RS-485

сание соединителя м иниатю рного D-о б р азн о го  разъём а RS-485.
RX/TX
RX-/TX-
GND
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о й к а  п р о г р а м м н о г о  о б е с п е ч е н и я
пароль и наж мите кнопку E N T E R  (В вод) н а  экране (Ф абричны й реж им).
ICS8535 на экране (Н астройка), после чего появится экран IC S8535. 

к  опции (П оказать сообщ ение) и IC S8535, а затем  наж м ите кнопку (С охранить) на экране, 
а завершена.

всание э к р а н а  I C S 8 5 3 5
ть сообщения): отраж ение ком м уникационны х сообщ ений.

35: открытие порта последовательного  ввода-вы вода для IC S8535.
-ть передачи в бодах): скорость передачи инф орм ации.

последовательного ввода-вы вода): портом  последовательного  ввода-вы вода для H TM S является

динение): отсоединение п орта  последовательного  ввода-вы вода, 
нение): присоединение порта последовательного  ввода-вы вода, 

но журнализации): начало сохранения инф орм ационны х сообщ ений в D :\ ICS8535 
ащение ж урнализации): прекращ ение сохранения инф орм ационны х сообщ ений в D :\ ICS8535. 

ер): идентификационные номера, 
ранение): сохранение конф игураций.

С р а б а т ы в а н и е  а в а р и й н о г о  с и г н а л а - 1 9  в  с о е д и н е н и и  I C S 8 5 3 5 .
Ч : 1. Сигнал срабаты вает в случае, если кн опка (П уск) наж ата до того, как соединение полностью  

выполнено.
2.0тсутствие связи  с IC S8535.
3. Отсоединение

Ф а б р и ч н ы й  р е ж и м
ая опция предназначена для парам етров процесса стерилизации, устан овлен ны х производителем .
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есса  с т е р и л и з а ц и и
илизации продукта вклю чает 3 вида (экспресс, стан дарт и специальны й), 
пку (П роцесс) на экране (В ы бор реж има).

выбор режима

процесс

[ 1 
мониторинг

настроив

11 и 1«

: одну из данных кнопок на экране (В ы бор процесса)

П оверхностны й  п р о ц е с с
нажатии кнопки (экспресс процесс) отразится ни ж епри ведённ ы й экран.
нажатии кнопки (С тарт) начнётся процесс стерилизации, а при вы боре кнопки (П роцесс) отобразится 
ий экран (Выбрать процесс).

э к с п р е с с п р о ц е с с

Г 1
старт процесс

HUMAN MEDITEK

H U M A N M E D IT E K 26



вый проц есс
и кнопки (С тандарт процесс) отразится ниж еприведённы й экран.
и кнопки (П уск) начнётся процесс стерилизации, а при вы боре кнопки (П роцесс) отобразится 

экран (Выбрать процесс).

с т а н д а р т  п р о ц е с с

старт процесс

HUMAN MEDITEK

ый процесс
тии кнопки (С пециальны й процесс) отразится ниж еприведённы й экран.
атии кнопки (П уск) начнётся процесс стерилизации, а при вы боре кнопки (П роцесс) отобразится 

й экран (Выбрать процесс).

специальный п р о ц е с с

старт процесс

HUMAN MEDITEK
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и т о р и н га
контролировать текущ ее сотояние таких  парам етров, как врем я стерилизационного  процесса, 
а и давление.

кнопку (П роцесс) на экране (В ы бор реж има).

в ы б о р  р е ж и м а

( ]
пользователь процесс

\________________ 1 I
f ( )

обслуживание мониторинг

1________ -______I

фабричный режим настройка

2013-12-26 11:53:16

время процесса стери лизаци и  значения давления и тем п ературы  отображ аю тся граф ически . В разделе 
цесс) в левой части экран а (М ониторинг) находятся опции (ф аза), В ремя (врем я согласно стадии), Время 

ала (Время старта), П риб.врем я (Расчётное время) (врем я до заверш ения) и О сталось (врем я, оставш ееся 
конца стерилизации).
и нажатии кнопки (П уск) начнётся процесс стерилизации, 

ри выборе опции (экспресс процесс) процесса стерилизации в течени е процедуры  в верхней  части экрана 
ониторинг) будет отображ ено сообщ ение (В ы полняется поверхностная стерилизация), 

ри выборе опции (С тандарт проц есс) п роц есса стери лизаци и в течени е процедуры  в верхней  части экрана 
ониторинг) будет отображ ено сообщ ение (В ы полняется стандартная стерилизация).

При выборе опции (С пец иальны й процесс) проц есса стерилизации в течение процедуры  в верхней части 
экрана (М ониторинг) будет отображ ен о сообщ ение (В ы полняется полная стерилизация).
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гроек
льзователям настроить количество распечаток, сканировать ш трих-код  ем кости Н 2О2 и сливать 

емкости.
опку (П роцесс) на экране (В ы бор реж има).

в ы б о р  р е ж и м а

>
пользователь

< > 
процесс

обслуживание

I |
Фабричный режим настройка

2015-120 *  11:4316

пароль (1212) и наж м ите кнопку E N T E R  (В вод).

настройка

ш и т в аддддд
7011-17-76 11 «9 17 P W M

выполнения слива Н 2О2 ЛИ6 0  сканирования ш трих-кода наж м ите кнопки (С лив) или (С канирование).

Слив
и появлении экрана контроль Н 2О2 (У правления Н 2О2) наж м ите кнопку (С лив).

При появлении экрана (В ни м ан ие) с сообщ ением  (П одтверж даете слив), наж м ите кнопку Д а). П одож дите 
приблизительно 30 секунд до полного  опорож нения ем кости.
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ание
ии окна контроль Н 2О2 (У правления Н 2 О2) на экране (Н астройка) наж м ите кнопку (С канировать).

пешного вы полнения ф ункц ии (С канировать) устройства управлени я Н 2О2 отсчёт для Н 2О2 

ески устанавливается на « 1 2 0 ».

и к а  к о л и ч е с т в а  р а с п е ч а т о к
т е  количество копий, необходи м ы х для каж дого цикла, посредством  наж атия кнопки,
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АН МЕДИТЕК» (HUMAN MEDITEK)
ель лучших в мире плазменны х стерилизаторов

Глава IV
Техническое обслуживание системы



кническое обслуживание системы

р » О п и с а н и е С п е ц . Ч а с т о т а П р и м е ч а н и е

6 т А Ц икл п-а

■сгва в а к у у м н о й  с и с т е м ы  и  к а м е р ы

|Ю3500 Ф ильтр для удален ия запаха W 600 Зам енить

■02600 М асло для вакуум -н асоса W 600 Зам енить

■ 002-0 В ы пускной ф ильтр NW 600 У далить масло

* 0 0 2 2 0 0 LllnaKOBHK_NW25 NW 600 П роверить и очистить

JffiPAOl Н Е РА -ф ильтр NW 1 2 0 0 Зам енить

IDR0003 00 Д верной  уплотнитель W 2  0 0 0 П роверить и зам енить

*000004-0 Д атчик Б аратрон С V К алибровать

Д иагностика вакуум -насоса - П роверить

Д и агн ости ка утечки  вакуума - V П роверить

В нутренняя очистка камеры - О чистить

и р о й с тв а  П Е JC

■ 1-00001 1-0 С оленоидны й клапан  (2- 
ходовой)

NW V П роверить

§1-000009-0 Ш аровой ин ж екторны й клапан NW л/ П роверить

§(3-004000-0 М икронасос С К алибровать

■ Э лектрически е  у с т р о й с т в а

§18-142004-1 П анель ввода/вы вода в сборе С V К алибровать

в Ь г р е в а т е л ь н о е  у с т р о й с т в о

Ш69-250003-0 «Г релка» двери  в сборе - V П роверить

■ 369-65 6 001-0 «Г релка» ниж ней части  в сборе ” V П роверить

■  S69-400002-0 «Г релка» верхней  части в сборе " V П роверить

1  (368-150002-0 И нж екторны й нагреватель - л/ П роверить

1  р71-Р10004-0 Д атчик тем п ературы  камеры - V П роверить

1  В78-Т00006-0 Р егулятор тем п ературы  N X 4 NW V П роверить

I  У с т р о й с т в а  п л а з м е н н о й  с и с т е м ы

[ М80-РМ0001 П лазм енное устройство  в сборе W V 1 2 0 0 Зам енить

1 423-000001-0 В В Т (В ы соковольтны й 
трансф орм атор)

N W V П роверить

W : W e a r  ( И з н а ш и в а е м ы й  к о м п о н е н т )  N W :  ( Н е и з н а ш и в а е м ы й  к о м п о н е н т )
С : ( П о д л е ж и т  к а л и б р о в к е )

Ч а с т о т а :
*  6 m :  m o n t h l y  ( к а я с д ы е  6  м е с я ц е в ) ,  А: ( е ж е г о д н о ) ,  Ц и к л :  к а ж д ы й  у к а з а н н ы й  ц и к л ,  п - а :  
к а ж д ы й  п - г о д
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к а  с и с т е м ы  и  д е т а л е й  
и к а  в а к у у м - н а с о с а

М Я Т
К о н ц .
п р о б ­
к а

го ч т о б ы  п р о в е р и т ь  р а б о т у  в а к у у м - н а с о с а ,  н а с т р о й т е  и с п ы т а т е л ь н у ю  с х е м у ,  к а к  п р е д с т а в л е н о  н а  
ке в ы ш е .

чите питание системы
дините гоф рированную  трубку, прикреплённую  к впускном у отверстию  вакуум -насоса.
“ •дините коленчаты й патрубок NW 25 (И зм ерительное оборудование: деталь №  GT5002-0) к 

ому отверстию вакуум -насоса.
соедините игольчаты й клапан  %“ (И зм ерительное оборудование: деталь №  GT5004-0) к коленчатому 
K y N W 2 5 .

исоедините редукционны й тройни к NW 40/NW 25 (И зм ерительное оборудование: деталь №  GT5001-0) к 
атому патрубку NW25.

Присоедините ф ланец  датчика Баратрон  (коленчаты й патрубок Уг VCR NW 40) (И зм ерительное 
дование: деталь №  V4005-0) к редукционном у тройни ку NW 40/NW 25.
-спите уплотнитель датчика Баратрон (И зм ерительное оборудование: деталь №  V4001-0) на фланце 
и  Баратрон (коленчаты й патрубок Vi VC R  NW 40).

Присоедините реф еренционны й датчик Баратрон (РД Б) к ф ланцу Б аратрона (коленчаты й патрубок Vi VCR 
40).
Присоедините индикационную  панель (И зм ерительное оборудование: деталь №  GT5007-0) к
■ренционному датчику Баратрон  с использованием  кабеля вакуум -м етра (И зм ерительное оборудование: 
т> № GT5008-0).

О, Закройте один конец редукци онного  тройни ка NW 40/NW 25 затворны м  фланцем  (И зм ерительное 
оборудование: деталь №  V4007-0) и скобой  NW40.
11. Присоедините питаю щ ий кабель вакуум -м етра.
12. Включите подачу питания для  системы .

Д л я  и н ф о р м а ц и и  п о  н а с т р о й к е  в а к у у м м е т р а  о б р а т и т е с ь  к  П р и л о ж е н и ю  В  « Н а с т р о й к и  
д и с п л е я  P D R  2 0 0 0 » . *  Н а  п о в е р х н о с т ь  к о л ь ц е в о г о  у п л о т н е н и я  н а н е с и т е  в а к у у м н у ю  
с м а з к у .
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П р и  и с п о л ь з о в а н и и  д а т ч и к а  Б а р а т р о н  н е  в р а щ а й т е  к о р п у с .  Э т о  м о ж е т  п р и в е с т и  к  
п о в р е ж д е н и ю  в н у т р е н н е й  с б о р к и  д а т ч и к а .

§ра диагностики
■дате в режим (обслуж ивание).
вотайте вакуум-насосом в теченее 15 м инут для разогрева датчика Баратрон.
Верьте выход РДБ на индикационной панели.
(нормальной работе насоса вы ход будет равен < 2 -4 X 1 0 ' 3 торр.
|учае если выход превы ш ает дан ны й диапазон, поработайте вакуум -насосом  в течение ещ ё 1 0  м инут и 
|ие выходное значение снова.
л выход по-преж нему не соответствует данном у диапазону, проверьте систем у н а  наличие протекания 
'аздел 3,2.2: Д иагностика протекания) либо проблем  с внутренней  кры льчаткой  насоса (в таком  случае 
мимо заменить насос).
кь медленно повращ айте ручку игольчатого  клапана, чтобы  вы полнить вентиляцию .

■крепите соединитель с вилочны м и контактам и от насоса.

■Диагностика п р о т ек а н и я
Жшствует диагностике давления в реж им е сам одиагностики.
■ г  1. Д и а г н о с т и к а  п р о т е к а н и я  к а м е р ы

■обходимые инструменты: секундом ер.
Жтого чтобы проверить кам еру на наличие протекания (М акс. объём  вакуума):
■Включите подачу питания к системе.
■ерейдите в Режим (обслуж ивание).
■Нажмите кнопку (Д озирую щ ий клапан).
I. Затем позвольте вакуум -насосу  поработать в течени е 5 минут. П осле этого  проверьте уровень 

■тюкающегося давления с пом ощ ью  датчика Баратрон.
Н а г 2. Д и а г н о с т и к а  у в е л и ч е н и я  д а в л е н и я  в  к а м е р е .
■(обходимые инструменты: секундом ер.
■итого чтобы выполнить диагностику увеличения давлен ия в камере:
■.После выполнения ш ага 1 проверки кам еры  на протечку закройте дозирую щ ий клапан, 
р.Проверьте скорость увеличения давления в м инуту в течение 5 м инут (500м  торр/5 мин).
'Скорость протечки (LU R ) не долж на превы ш ать 100 м торр/м ин.

Резкое изм енение давления в соеди нительной  лини и с вилочны м  контактом  приведёт к 
повреж дению  м ем браны  датчика Баратрон.

(Д авление в кам ере через 5 м инут -  И сходное давление в кам ере)
5 мин
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е р к а  к а ж д о г о  с о е д и н е н и я  н а  н а л и ч и е  п р о т е к а н и й
В ы п о л н я й т е  ш а г  3  т о л ь к о  в  с л у ч а е ,  е с л и  с к о р о с т ь  у в е л и ч е н и я  д а в л е н и я  в  к а м е р е  
п р е в ы ш а е т  д о п у с т и м ы й  д и а п а з о н ,  л и б о  п р и  н а л и ч и и  п р о т е к а н и я  в  к а м е р е  и л и  
с о е д и н е н и я х .

мые и н с т р у м е н т ы  и  м а т е р и а л ы :  с п и р т ,  р а с п ы л и т е л ь .
соединения на наличие протекания: 
режим (обслуж ивание).

йте дозирующ ий клапан  и поработайте вакуум -насосом  до того момента, когла давлен ие в камере 
максимального вакуума.
вите насос и распы лите спиртовой  раствор с пом ощ ью  распы ления на каж дое соединение 

Ьанная трубка, соеди нитель насоса, генератор плазм ы , вы пускной клапан , соединитель среднего 
ьного резервуара, соединитель датчика Баратрон). 

рьте фактическое изм енение давления на панели, 
йте инжекторный клапан  и нагрейте инж екторны й фланец.
упустите насос по м еньш ей мере через 30 м инут для удаления остаточны х газов Н 202 из 
рного фланца.
овите насос и распы лите спиртовой  раствор по соеди нени ю  главного нагревательного  резервуара, 

ое увеличение давления после нанесения спиртового  раствора на каж дую  деталь указы вает на 
ие в данной точке. О трегулируйте соеди нени е либо зам ените соединитель с уплотнительны м

едура о ч и с т к и
цедура о ч и с т к и  к а м е р ы  в  с б о р е

одимые инструменты и м атериалы : деон изи рован ная вода 
а в н у т р е н н е й  п о л о с т и  к а м е р ы :

стите заднюю часть двери  в сборе с пом ощ ью  диони зированн ой воды.
•двиньте верхний и ниж ний поддоны  к передней части оборудования и отсоедините их от кам еры  в

мотрите внутреннюю часть кам еры  в сборе на предм ет избы точного нароста стабилизатора перекиси 
да и любых свободны х частиц , накопивш ихся в ниж ней части камеры.
•утите болты верхней и ниж ней планок и отсоедините от кам еры  в сборе, 

петите внутреннюю поверхность кам еры  с пом ощ ью  диони зированн ой воды и неволокнистой ткани, 
становите планку и л оток  в кам еру в обратном  порядке разборки.

О чистка к р ы ш е к  П В С  и  с л и в н о г о  о т с е к а
истите поверхность кры ш ки П В С  с пом ощ ью  диони зириован ной  воды  и безворсовой  ткани.
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н овое  к о л ь ц о  д в е р и
щины, повреж дения либо царапины  поверхности  силиконового  кольца м огут привести к

ые инструменты и м атериалы : не требую тся, 
силиконового кольца
о либо вручную  вы полните проверку поверхности  и ж ёсткости  силиконового  кольца, 
ны си л и ко н о во го  к о л ь ц а :
жно снимите повреж дённ ое силиконовое кольцо, чтобы  не поцарапать и не повредить дверь 
а.

на надавите на верхний, ниж ний, левы й и правы й углы , 
ите на углы по диагонали.
ла надавите на сборочную  лини ю  дверн ой  петли, затем  надавите на другой  угол.

Н адавить
здесь

-
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дл я  у д а л е н и я  з а п а х а  ( Ф У З )
Загрязнённы е ф ильтры  не м огут удали ть запах  отработанны х газов.

мые инструм енты  и м атериалы : торцевой  клю ч, ф ильтр для поглощ ения м асляного тум ана, 
нный уголь, 

менить фильтр:
ните фильтр для поглощ ения м асляного тум ан а и адсорбци онны й ф ильтр от насоса (сним ите скобу

ините фильтр для поглощ ения м асляного тум ана, адсорбционны й ф ильтр и трубку (сним ите скобу

те крышку коробки  адсорбци онного  фильтра, 
ш е  новый ф ильтр для поглощ ения м асляного тум ана, 
те активированны й уголь в адсорбционном  фильтре, 

ловите обратно кры ш ку коробки  адсорбционного  ф ильтра.
новите обратно систем у ф ильтра в сборе в вы пускное отверстие вы пускного ф ильтра.

ильтр для поглощ ения м асляного  тум ан а и трубка Д етали  адсорбци онного  ф ильтра

Коробка в сборе П рисоединение систем ы  ф ильтра в сборе
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i и  з а м е н а  м а с л а  в а к у у м - н а с о с а

Р и с .  4 .2

аправочная пробка 
шальная отм етка уровня м асла 

мальная отм етка уровня м асла 
иосливная пробка

ластное регулирую щ ее устройство  
Ьдимые инструм енты  и м атериалы : торцовы й клю ч ( 8 мм), м асляны й насос ( 1 ,0  л), м асляны й резервуар, 
иая воронка сливная, бум ага для удаления остатков масла.

[ [П р о в е р к а  у р о в н я  м а с л а  и  з а г р я з н е н и я
1{ремя работы вакуум -насоса уровень м асла долж ен  находиться м еж ду отм еткам и на м аслом ерном  стекле 
(!максимального уровня). Н еобходим о проверять и периодически  пополнять уровень масла.

явная проверка загрязнения:
[нормальном состоянии м асло является чисты м  и прозрачны м . В случае если  м асло становится 

озрачным, его необходим о зам енить.

0,2 З ам ен а  м а с л а
Из насоса и м асла м огут просочиться опасны е отходы . Н еобходим о соблю дать надлеж ащ ие 
меры  предосторож ности . Н априм ер, использовать перчатки, средства защ иты  для ли ц а и 

1И а \  ды хательны х путей.

Для надлежащего ф ункционирования насоса необходим о зам енять либо пополнять уровень м асла в случае его 
(загрязнения либо недостаточного  коли чества соответственно. С ледует постоянно поддерж ивать необходим ы й 
(ровень масла и контролировать степень его загрязнения. Зам ена м асла долж на вы полняться по м еньш ей мере 

[ через каждые 600 циклов.
Для з а м е н ы  м а с л а :
1, Отключите питание систем ы  

f 2. Снимите м аслосливную  пробку (Рис. 4.2) и слейте отработанное м асло в подходящ ий контейнер.
. 3. Если масло начнёт стекать м едленнее, закрутите м аслосливную  пробку обратно, ненадолго вклю чите насос 
[ (макс. на 1 0  с.), после чего снова отклю чите.



гмите маслосливную пробку и слейте оставшееся масло, 
маслосливную пробку обратно

плоскую прокладку и при необходимости замените её на новую) 
две маслозаправочные пробки (Рис. 4.2) и залейте новое масло, 

е маслозаправочную пробку обратно.
Масло следует заменять только после отключения насоса. Пополнять уровень масла и 
заменять его на новое необходимо в то время, пока насос ещё тёплый (более 18°С, а также 
включить его минимум за 10 минут до выполнения замены масла).
При запуске насоса количество масла уменьшается, так как оно направляется для смазки 
каждой части внутренней сборки. Масло поступает из насосного модуля в выпускной 
фильтр, а затем 400 мл масла собирается в выпускном фильтре. После удаления масла 
необходимо проверить уровень масла в насосе 1 месяц спустя и при необходимости 
пополнить его уровень. При удалении отработанного масла следует учитывать все 
соответствующие экологические нормы, действующие в стране.

ение масла из выпускного фильтра насоса 
одимые инструменты и материалы: торцовый ключ (8мм), контейнер для масла, масляная трубка, 
для удаления остатков масла, перчатки, отвёртка.

удаления загущ ён но го  масла:
слняйте данные действия при замене насосного масла через каждые 600 циклов, 
ле снятия маслосливной пробки удалите масло из устройства выпускного фильтра, 

вьте маслосливную пробку обратно.
ируйте слитое масло в соответствии с местными нормами использования вторсырья.

Рис. Выпускной фильтр и маслосливная пробка
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иой НЕРА-фильтр и уплотнительное кольцо НЕРА-фильтра
|имена уплотнительного кольца дозирующего клапана предполагается через 1200 циклов

ые инструменты и материалы: не требуется.
»НЕРА-фильтра и уплотнительного кольца: 
ie муфту.
е фильтр и уплотнительное кольцо.

Рис. НЕРА-фильтр, уплотнительное кольцо и скоба.

ускной соленоидный клапан
иение пробного запуска и внутренней очистки: 
ючите подачу питания к системе.

(ойдите в режим (Ручное управление) и проверьте функцию выпуска посредством выбора кнопки 
луск).
вверьте входное напряжение выпускного клапана: 24 В пост. тока, 
юверьте сопротивление обмотки: 56Q±5Q.
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Сопротивление 
обмотки: 56il±5Q

Рис. Выпускной соленоидный клапан в сборе

кноидный клапан ПВС
ение пробного запуска и внутренней очистки:
чите подачу питания к системе.
е в режим (обслуживание) и задействуйте выпускной соленоидный клапан, 

верьте входное напряжение (SV <-> СОМ): 24 В пост. тока, 
рьте сопротивление обмотки: 75Q±5Q. 
рите клапан и удалите остатки с листа.

J J

я h  I
--------------- -----------------------------------

1
Соленоидный
клапан ПВС

• >

V А  —

§  '

Рис. Соленоидный клапан ПВС

HUMANMEDITEK



инжекторным клапан

Рис. Пушка зажигания

Рис. Шаровой инжекторный клапан
ние пробного запуска и внутренней очистки: 

е подачу питания к системе.
в режим (обслуживание) и задействуйте шаровой инжекторный клапан, 

ьте входное напряжение инжекторного клапана: 24 В пост. тока.

ка (электрод) зажигания
димые инструменты и материалы: гаечный ключ 
пушки зажигания и уплотнительного кольца: 
рините питающий кабель от источника питания, 
даните тефлоновое покрытие от плазменной камеры, 
пите входящую линию от электрода.
пите электрод от плазменной камеры с использованием гаечного ключа.

Опасность высокого напряжения (20кВ пер. тока (напряжение пика)): при включённой 
системе на высоковольтный трансформатор и кабель воздействует высокое 
напряжение. При замене электрода убедитесь в том, что питающий кабель отключён от 
источника питания.
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йс пользователя

U S B

SB, подключающий к встроенной панели (первой, второй)
SB, подключающий к панели управления вводом/выводом (третьей)

Щ I
Л

USB, подключающий к встроенной панели 
2:RS-232, подключающий к встроенной панели 
5: RS-485, подключающий к встроенной панели
(Локальная информационная сеть): LAN, подключающая к встроенной панели.
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Н МЕДИТЕК» (HUMAN MEDITEK)
лучших в мире плазменных стерилизаторов

Глава V 
Калибровка



ровка
к калибровке
ьное оборудование, используемое при калибровке
юман Медитек» поставляет основное измерительное оборудование, необходимое для 

периодической калибровки.
1ния измерительного оборудования следует проверить каждый компонент на наличие дефектов, 
"их физических повреждений, которые могли возникнуть при доставке.

Некоторое оборудование является очень чувствительным и требует проявления 
должной осторожности. Не выбрасывайте упаковочный материал до того, как 
выполните осмотр оборудования, чтобы убедиться в том, что оно доставлено в целости 
и сохранности.

выявления каких-либо повреждений или недостачи оборудования незамедлительно сообщите об 
-щику и отделу обслуживания клиентов компании «Хьюман Медитек». При необходимости 
комплект оборудования перед отправкой обратитесь в отдел обслуживания клиентов для 

номера MRA.

Калибровка ТО и ремонтное обслуживание должны выполняться только 
квалифицированными специалистами. При работе с данным высокочувствительным 
оборудованием требуется соответствующее аккуратное обращение. *

ни измерительного оборудования
нционный датчик Баратрон (РДБ): используется для калибровки системного датчика Баратрон. 
ационная панель: отражает выходное напряжение референционного и системного датчиков Баратрон. 

ль датчика Баратрон. 
ль индикационной панели.

ект соединителей с вилочными контактами: используется для присоединения референционного и 
ого датчиков Баратрон к вакуум-насосу для калибровки, 

льтиметр.

Возможно, инструменты общего назначения Вы сможете с лёгкостью приобрести по 
месту проживания. При необходимости покупки оборудования, которого нет в Вашей 
стране, обратитесь в службу поддержки клиентов компании «Хьюман Медитек».
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ьное оборудование для обслуживания модели HMTS-30E 
вка: Измерительное оборудование для модели HMTS-30E.

Ком плект калибровки датчика Баратрон (G TS  10000)

Описание Количество

Референционным датчиком Баратрон (РДБ) 1 шт.

Кабель датчика Баратрон
Индикационная панель для РДБ 1 шт.
Кабель индикационной панели 1 шт.
Полный комплект соединителей с вилочными контактами 1 шт.

01-0 Редукционный тройник NW40/NW25 1 шт.
Коленчатый патрубок NW25

1001-0 Скоба NW40 (2шт), Скоба NW25 (1шт) 1 комплект
1002-0 Уплотнительное кольцо NW40 (2шт), Уплотнительное 

____ кольцо NW25 (1 шт)________________________________
1 комплект

Фланец датчика Баратрон 1 шт.
3-0 Вакуумная смазка 1 шт.

Уплотнитель датчика Баратрон (един, спец-я UNIX) 10 шт./кор-к
Затворный фланец 2 шт.

5004-0 Игольчатый клапан 1/4" 1 шт.
5009-0 Последовательный кабель RS-232 1 шт.

‘Т5010-0 Источник питания (0-15В) 1 шт.
GT5011-0 Мультиметр (с датчиком температуры) 1 шт.
GT5012-0 Соединитель TDB (15 разъёмов)
GT5013-0 Ящик для инструментов 1 шт.
за калибровку референционного датчика Баратрон

Примечание 

Нет в объеме поставки 

Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки

Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки 
Нет в объеме поставки

Другие инструменты для вакуум-насоса
I (Деталь № Описание Количество Примечание

• Масло 1 флакон См. Перечень запасных 
деталей

Масляная трубка 1 шт. Нет в объеме поставки
Устройства хранения масла 1 шт. Нет в объеме поставки
Бумага для удаления остатков масла 1 рулон Нет в объеме поставки

(Деталь №

Общие инструменты

Описание Количество Примечание

г -
Торцевой ключ 1 комплект Нет в объеме поставки
Отвёртка 1 комплект Нет в объеме поставки
Микродрайвер 1 комплект Нет в объеме поставки
Гаечный ключ монки: 200, 250мм 1 комплект Нет в объеме поставки
Гаечный ключ: 6~19мм (14мм : 2шт.) 1 комплект Нет в объеме поставки

Керамическое устройство регулировки 1 шт. Нет в объеме поставки

Труборез 1 шт. Нет в объеме поставки
Длинноносые плоскогубцы 1 шт. Нет в объеме поставки
Шприц (бсс) с трубкой или пипеткой 1 шт. Нет в объеме поставки

Ноутбук Нет в объеме поставки
Перчатки 1кор-ка Нет в объеме поставки

12 Антистатическая подушка 1 шт. Нет в объеме поставки
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вка: Измерительное оборудование для модели HMTS-30E

I
О
о

льтиметр

1Калибровка д а т ч и к а  Б ар атр о н

датчик
Б а р а т р о н

к а ц

Соединитель с
вилочными
контактами

В а к у у м - н а с о с

Испытательная схема

Фланцы и скобы

Индикационная панель и кабели

Комплект для калибровки

Референционный датчик Баратрон
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* : К а л и б р о в к а  д а т ч и к а  Б а р а т р о н  ( Д Б )
овки: установите нулевую точку.
[величина вакуума, создаваемого роторным насосом: 1-2X10-3 торр 

!точка, которую мы должны установить). Не фактическая нулевая точка датчика Баратрон. 
иагностики:
новить газобалластный клапан на «0» (для большей величины вакуума)

(устить насос: поднять давление до 0,001-0,003 мТорр 
шить выходные данные РДБ и ДБ на индикационной панели, 
устимое значение для РДБ: <1-2 X 10-3 торр 

ходные данные ДБ должны соответствовать значениям РДБ.
ерните нулевую точку ДБ против часовой стрелки и сделайте выходную мощность такой же, как 

[ля РДБ.
рВы не можете настроить нулевую точку ДБ, необходимо заменить ДБ.
шние: резкое изменение давления в соединительной линии с вилочными контактами приведёт к 

дению мембраны датчика Баратрон.
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а г н о с т и к и
подачу питания к системе 
е силовой кабель источника переменного тока.
' рированную трубку, присоединённую к впускному отверстию вакуум-насоса, 
ите коленчатый патрубок NW25 (Измерительное оборудование: деталь № GT5002-0) к 
ерстию вакуум-насоса. (Используйте скобу NW25 и уплотнительное кольцо), 

вакуумную смазку на поверхность уплотнительного кольца.
"ште тройник NW40/NW25 (Измерительное оборудование: деталь № GT5001-0) к коленчатому 
25. (Используйте скобу NW25 и уплотнительное кольцо), 

вакуумную смазку на поверхность уплотнительного кольца, 
ите фланец ДБ (коленчатый патрубок Vi VCR NW40) (Измерительное оборудование: деталь № 

к тройнику (Используйте скобу NW40 и уплотнительное кольцо), 
вакуумную смазку на поверхность уплотнительного кольца, 
защитное устройство референционного датчика Баратрон (РДБ).
те уплотнитель ДБ (уплотнитель коленчатого патрубка NW25) (Измерительное оборудование: 

V4001-0) на фланце датчика Баратрон. (коленчатый патрубок Vi VCR NW40).
дините РДБ (Измерительное оборудование: деталь № GT5005-0) к фланцу датчика Баратрон 
ш патрубок Vi VCR NW40). 

дините кабель датчика Баратрон.
едините датчик Баратрон от Камеры (снимите скобу NW40).

Н е  в р а щ а й т е  к о р п у с  д а т ч и к а  Б а р а т р о н  в о  и з б е ж а н и е  п о в р е ж д е н и я  в н у т р е н н и х  
д е т а л е й .

«едините датчик Баратрон к тройнику. (Используйте скобу NW40).
оедините игольчатый клапан !Л “ (Измерительное оборудование: деталь № GT5004-0) к коленчатому 

KyNW25 (используйте гаечный ключ 18мм/16мм). 
иложение А «Как присоединить игольчатый клапан» 

верните рукоятку игольчатого клапана, чтобы закрыть клапан, 
соедините индикационную панель для РДБ (Измерительное оборудование: деталь № GT5007-0) к 

нционному датчику Баратрон и датчику Баратрон с помощью кабеля индикационной панели 
ительное оборудование: деталь № GT5008-0). 

м. Приложение В «Настройки экрана PDR 2000».
Присоедините силовой кабель индикационной панели, 
присоедините силовой кабель системы и включите систему.
Введите режим (Ручное управление)
Поработайте вакуум-насосом в течение 15 мин. для разогрева датчика Баратрон.
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Д л я  д а н н о й  д и а г н о с т и к и  з а к р о й т е  г а з о б а л л а с т н ы й  к л а п а н  (« О » ) .  П р и  о т к р ы т о м  
г а з о б а л л а с т н о м  к л а п а н е  в о  в р е м я  в а к у у м н о г о  п р о ц е с с а  в  н е к о т о р ы х  с л у ч а я х  В ы  н е  
с м о ж е т е  п о л у ч и т ь  д о с т а т о ч н о е  к о л и ч е с т в о  в а к у у м а  ( 1 ~ 2 Х 1 0 '3)  д л я  д а н н о й  п р о ц е д у р ы .

15 мин. работы проверьте выходные данные РДБ и ДБ на индикационной панели (Измените канал 
для проверки двух типов выходных данных. Допустимым значением для РДБ является <1—2X10'

Иные данные РДБ не соответствуют данному диапазону, поработайте насосом в течение ещё 10 
верьте значение снова. Если данные по-прежнему не соответствуют допустимому диапазону, 

насос и соединитель на предмет протекания, 
те выходные данные РДБ и ДБ. 

если значение ДБ не соответствует РДБ необходимо выполнить калибровку.
ните нулевое отверстие ДБ (расположено на вершине ДБ) против часовой стрелки с помощью 
керамического устройства регулировки, чтобы сравнять значение выходных данных ДБ и РДБ. 
не удаётся настроить нулевую точку ДБ, необходимо заменить датчик.
плавно откройте игольчатый клапан соединителя с вилочными контактами, чтобы выполнить 

для соединительной линии с вилочными контактами.
Р е з к о е  и з м е н е н и е  д а в л е н и я  в  с о е д и н и т е л ь н о й  л и н и и  с  в и л о ч н ы м и  к о н т а к т а м и  
п р и в е д ё т  к  п о в р е ж д е н и ю  м е м б р а н ы  д а т ч и к а  Б а р а т р о н .

Р е к о м е н д у е т с я  в ы п о л н я т ь  к а л и б р о в к у  р е ф е р е н ц и о н н о г о  д а т ч и к а  Б а р а т р о н  к а ж д ы й  
г о д .  ( Н е  в ы п о л н я й т е  к а л и б р о в к у  н а  В а ш е м  у ч а с т к е .  О б р а т и т е с ь  в  о т д е л  о б с л у ж и в а н и я  
к л и е н т о в  к о м п а н и и  « Х ь ю м а н  М е д и т е к » ) .
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р е г у л я т о р а / д а т ч и к а  т е м п е р а т у р ы
S-30E оснащена двумя комплектами регулятора температуры для «грелок» камеры. Один 
для «грелки» корпуса камеры, а другой для грелки передней части камеры. Силиконовые 
ользуются для нагрева внешней поверхности камеры. Для регулирования температуры 
екторного нагревателя используются два соответствующих регулирующих устройства.

в ка  т е м п е р а т у р ы  « г р е л к и »  к а м е р ы
ения оптимальной температуры во внутренней части камеры температура стен камеры должна 
ься на уровне приблизительно 55°С (±4). Для контролирования температуры используются 

«грелки» камеры.
«грелки» камеры 1 регулирует и отражает температуру корпуса камеры.
((грелки» камеры 2 регулирует и отражает температуру двери и задней части камеры, 
е начинается непосредственно после подключения силового кабеля переменного тока. Для
■ установленной температуры во внутренней части камеры требуется приблизительно 4 часа, 
у во внутренней части камеры можно контролировать с помощью экрана (Мониторинг), при этом 

а поддерживаться на уровне 51°С~59°С. В случае если значения температуры не соответствуют 
51°С~59°С, на сенсорном экране появляется аварийный сигнал -12 с сообщением (Проверьте 

температуры). Калибровка температуры «грелки» камеры должна выполняться каждые 6 месяцев.

ш б р о в к и  т е м п е р а т у р ы  « г р е л к и »  к а м е р ы :
рьте значения температуры «грелки» камеры на регуляторах нагревателей камеры. . 
кущее значение температуры на регуляторах -  «0000», необходимо заменить температурные датчики в 

(повреждением провода датчика.
В текущее значение температуры соответствует нормальному диапазону, проверьте, соответствует ли 
;е сопротивления «грелки» камеры нормальному температурному диапазону, 160Q(±10Q) для «грелки» 

и камеры и 160<Г2(±10П) для «грелки» передней и задней частей. 
ш значение сопротивления «грелки» камеры не соответствует нормальному диапазону, проверьте 
вне сопротивления при условии, когда грелка не присоединена к предохранителю. Если значение не 
тствует норме, необходимо заменить предохранитель.

Если после замены предохранителя значение температур не соответствует нормальному диапазону, 
ходимо заменить «грелку» камеры.
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5 SO
SS.S

5 S0
с с n

Р е г у л я т о р  « г р е л к и »  д в е р и

Р е г у л я т о р  « г р е л к и »  к о р п у с а

Р и с .  Р е г у л я т о р  « г р е л к и »  к а м е р ы  

р о й к и  р е г у л я т о р а  т е м п е р а т у р ы  г р е л к и  к а м е р ы

альная лампа 1 

альная лампа 2

(S V 1 ) Л а м п а 2  
(S V 1 ) Л а м п а  3

опка задания  

раметра

опки перехода к 
-угой цифре

Л а м п а  с  в ы х о д н ы м и  

д а н н ы м и

У с т р о й с т в о  о т о б р а ж е н и я  

т е х н о л о г и ч е с к и х

Р и с .  Р е г у л я т о р  « г р е л к и »  к а м е р ы

♦ Стандартные параметры настройки

Л а м п а  а в т о м а т и ч е с к о й  

н а с т р о й к и

У с т р о й с т в о  о т о б р а ж е н и я  

з а д а н н ы х  п а р а м е т р о в

К н о п к а

у м е н ь ш е н и я / у в е л и ч е н и я  

з а д а н н ы х  п а р а м е т р о в

A LH A L L Р А I D L b a С H y s L o c
|10 10 8 8 25 6 50 2 1 0

Как н а с т р о и т ь  р е г у л я т о р  т е м п е р а т у р ы
1. Настройка температуры на 55°С.
Нажмите и удерживайте кнопку (Режим) приблизительно 1 с. После этого загорится заданный параметр. 
Установите температуру на 55°С с помощью кнопки (переход к другой цифре).
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ку (Режим) снова, 
сигналов тревоги 

удерживайте кнопку (Режим) в течение 5 с.
Н: 10 
L: 10

ите и удерживайте кнопку (Режим) в течение 5 с. 
параметров
кнопка (режим) + кнопка Д, загорится лампа AT (AUTO) (авто) лампы контроля выходных 

начнётся процесс автонастройки.
олнения процедуры настройки в течение одного часа, лампа АТ автоматически отключится, 

р о в к а  т е м п е р а т у р ы  р е з е р в у а р а  и н ж е к т о р н о г о  н а г р е в а т е л я  ( И с п а р и т е л ь )
процесса диффузии температура резервуара инжекторного нагревателя повышается до 110°С в

5 мин. При нарушении данного процесса сработает сигнал Ошибка 12 (Проверьте инжекторный 
ь передней части) или Ошибка 13 Проверьте инжекторный нагреватель задней части). Для 

вания температуры инжекторного нагревателя используются панели ввода/вывода и 
дникового реле (ППР). Для калибровки температуры либо в случае срабатывания Ошибок 12 и 13

Р и с .  Р е з е р в у а р  и н ж е к т о р н о г о  н а г р е в а т е л я  

и к а л и б р о в к и  т е м п е р а т у р ы  р е з е р в у а р а  и н ж е к т о р н о г о  н а г р е в а т е л я :
В случае если значение температуры, отображаемое на экране (Состояние), превышает 300 °С, необходимо 
енить температурные датчики в связи с повреждением провода датчика.
Проверьте, загораются ли красные лампы для инжекторных нагревателей ППР 1 и ППР 2 при нажатии 
пок (Инжекторные нагреватели передней и задней части) на экране (Ручное управление). В случае если 

лампы не загораются, следует обратиться в центр обслуживания компании «Хьюман Медитек».
1 При надлежащем функционировании инжекторного нагревателя ППР 1 и инжекторного нагревателя ППР 2 
температура резервуара инжекторного нагревателя начнёт повышаться.
4. Если температура резервуара инжекторного нагревателя не повышается, необходимо проверить значение 
сопротивления ленточного нагревателя.
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чение сопротивления инжекторного нагревателя не соответствует диапазону 320Q(±10Q),
о заменить инжекторный нагреватель.

юка о п т и ч е с к о г о  д а т ч и к а  о б н а р у ж е н и я  п л а з м ы  
н с и й  д а т ч и к
рзирующим клапаном и камерой в системе расположена плазменная камера.

Едините плазменную камеру от каждого участка.
(едините оптический датчик (снимите два шестигранных болта и соединитель), 
лните поворот слева направо.

Рис. Оптический датчик 
Проверьте резисторы (R2, R3)
R2 (Клемма 1-2), 82KQ (±5%); Ю (Клемма 2-3): 20KQ (±5%)
Присоедините оптический датчик к плазменной камере.
Присоедините плазменную камеру к оборудованию
Просмотрите окно плазменной камеры, чтобы проверить оптический датчик обнаружения плазмы. 
Включите систему.
Введите режим (обслуживание) и откройте дозирующий клапан.
Запустите насос.
Включите высоковольтный трансформатор, когда давление в камере достигнет 8,000 мТорр.
Если входящие сигналы №17 и№ 18 на экране (Проверка ввода/вывода), проверьте провод датчика на 
наличие дефектов.
Если провод в нормальном состоянии, замените модуль оптического детектора.
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д а т ч и к а i э е п о л н е н и я  с л и в н о г о  о т с е к а

Вид сбоку Вид сзади
Р и с .  Д а т ч и к  п е р е п о л н е н и я  с л и в н о г о  о т с е к а

действий:
ге перекись водорода в сливной флакон до его заполнения (до красной отметки) и закройте дверь 

отсека.
те резинку с задней части датчика переполнения сливного отсека.

ните PH (регулятор напряжения) в направлении по часовой стрелке с помощью отвёртки и проверьте, 
'н ли СИД.
ните PH (регулятор напряжения) в направлении против часовой стрелки и проверьте, переключается 
на красный цвет.

б р о в к а  т е м п е р а т у р ы  п р о г р а м м н о г о  о б е с п е ч е н и я  
н и ц ы , п о д л е ж а щ и е  к а л и б р о в к е
екторный нагреватель): температура инжекторного нагревателя 

греватель инжекторного клапана): температура нагревателя инжекторного клапана 
ера): внутренняя температура камеры.
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|Ш 1и б р о в к и  т е м п е р а т у р ы
те модули сопротивления для калибровки, как представлено на рисунке ниже.

; клеммы для соединения на панели ввода/вывода.
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ы из панели ввода/вывода.

модуль калибровки высокой температуры в клемму датчика температуры

HUMANMEDITEK



ю (Калибровка) на экране (Настройка).

ре опции (Высокое) значения напряжения копируются в графу (Высокое) на экране, 
опцию (Сохранить) на экране для сохранения высоких и низких значений, 
е модуль калибровки высокой температуры из клеммы.
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опцию (Низкое) на экране (Калибровка) едставлено ниже.

оре опции (Низкое) значения напряжения копируются в графу (Высокое) на экране. 
: опцию (Сохранить) на экране для сохранения высоких и низких значений.
: модуль калибровки низкой температуры из клеммы, 

иге соединительную часть из панели ввода/вывода.
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соединительную часть датчика температуры и вставьте её в нормальном состоянии в панель

микронасоса
асос доставляет стерилянт в корзину Н2О2.

ании стерилянта в корзину Н2О2 в корзине загорается лампа, 
бровка) является установленным значением счётчика числа ходов микронасоса при наполнении

11,00 мл.

рядок действий:
! Войдите в ПВС экран и установите параметр (Количество) 1,00 мл.
1Нажмите на кнопку (Ход). Микронасос активируется и начнёт распределять заданное количество вещества. 
После этого микронасос автоматически остановится.
3. Измерьте количество раствора Н2О2 с помощью измерительного цилиндра с делениями шкалы. 
Распределённое количество перекиси водорода -  1 мл.

« м  ,  . ----------  _ tmao \
О

—  (о « О MWlttej».»
‘О « -к * * *»  1

с >» 
т о 1 
О *  шг )

1 -

I [o f  1
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елённое количество перекиси водорода не соответствует 1,00 мл, нажмите «21» в текстовом

о уменьшите число ходов калибровки микронасоса.
TER (Ввод) на клавиатуре, чтобы изменить число ходов калибровки микронасоса, 
аги 1-6 более 10 раз.
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Н МЕДИТЕК» (HUMAN MEDITEK)
лучших в мире плазменны х стерилизаторов

Глава VI
Устранение неисправностей



нение неисправностей
'щения будут отражаться на сенсорном экране до начала процесса стерилизации, 

цесса стерилизации на сенсорном экране могут также отражаться сообщения об ошибке.

е сообщения
не может считать штрих-код за определенное время, (аварийный сигнал -01)

ер не считывает штрих-код в течение определённого периода времени, 
точки и порядок действий:
совместите красные круги на устройстве ПВС и емкости с пероксидом водорода, 
процесс сканирования.
ийный сигнал продолжает срабатывать, обратитесь в центр обслуживания клиентов компании 

едитек».

к срок действия стерилянта. Необходимо заменить стерилизующее средство новым, 
й сигнал -02)

истечение срока годности стерилянта (один год).
:е точки и порядок действий:
■уйте стерилянт с истёкшим сроком годности в соответствии с предусмотренной процедурой 

вредных отходов.
емкость с перекисью водорода и перезапустите процесс.

елен дублированный штрих-код. Необходимо заменить стерилизующее средство новым, 
ый сигнал -03)
: считан дублированный штрих-код. 
ные точки и порядок действий: 

рьте серийный номер штрих-кода, 
емкость с перекисью водорода, 
е процесс сканирования штрих-кода снова.

верьте дверь камеры (аварийный сигнал -04)
ж дверь должным образом не закрыта, либо не активирован датчик двери, 
льные точки и порядок действий:
•рьте, закрыта ли дверь, а также входной сигнал № 13 на экране (экран ввода/вывода), 
ка датчика двери:

«входной сигнал двери датчика не отключён, проверьте зазор между дверью и датчиком, 
ли обнаружено повреждение провода датчика, обратитесь в центр обслуживания клиентов компании 
ан Медитек».

Открыта дверь сливного отсека. Пожалуйста, закройте дверь отсека (аварийный сигнал -05) 
а: дверь должным образом не закрыта, либо не сработал датчик двери, 
льные точки и порядок действий:

Проверьте, закрыта ли дверь, а также входной сигнал № 10 на экране (экран ввода/вывода).
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' й сигнал двери не отключён, проверьте, нет ли давления на датчик двери сливного отсека 
ьный переключатель).
ружено повреждение провода датчика, обратитесь в центр обслуживания клиентов компании 
дитек».

дверь ПВС. Пожалуйста, закройте дверь ПВС. (аварийный сигнал -06)
ерь ПВС должным образом не закрыта, либо не активирован датчик двери ПВС. 
е точки и порядок действий:

ге, закрыта ли дверь, а также входящий сигнал № 9 на экране (экран ввода/вывода), 
одящий сигнал двери ПВС не отключён, проверьте, нет ли давления на датчик двери ПВС 
“ переключатель).
наружено повреждение провода датчика, обратитесь в центр обслуживания клиентов компании 

Медитек».

рилизующего средства. Необходимо заменить стерилизующее средство новым, (аварийный
)
отсутствия раствора Н2О2 во флаконе Н2О2, либо количество порций Н2О2 ниже 3 для 
“ ого, 5 для стандартного и 7 для полного процессов, 

ные точки и порядок действий:
ьте количество порций Н2О2 на экранах (Мониторинг) либо (Настройка) 
е емкость с перекисью водорода 

Ьарийный сигнал продолжает срабатывать, проверьте, отключён ли входной сигнал № 42. 
обнаружено повреждение провода датчика, обратитесь в центр обслуживания клиентов компании 
Медитек».

ановление после отключения электропитания (аварийный сигнал -08)
а: прекращение подачи питания системе стерилизации в связи с отказом источника питания либо 
ми оператора. Когда подача питания возобновляется, стерилизатор распечатывает сообщение об 

м место перебое в подаче питания, 
ьные точки и порядок действий: перезапустите процесс.

верьте сливной флакон, (аварийный сигнал -09)
а: флакон сливного отсека полностью наполнен раствором Н2О2. 
льные точки и порядок действий: 
жните флакон сливного отсека.
д установкой флакона сливного отсека в держатель флакона в стерилизаторе пополните уровень воды 

100мл флакона объёмом 250 мл. 
апустите процесс стерилизации.
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те температуру камеры (аварийный сигнал -12)
[ература не поддерживается в диапазоне 51°С- 59°С.

игнал срабатывает при значениях температуры ниже 51°С либо выше 59°С. 
точки и порядок действий:
функционируют ли нагреватели передней и задней частей камеры, а также нагреватель корпуса

ение температуры камеры превышает 300 °С на экране (Мониторинг), проверьте, не повреждён ли 
ературы либо провод датчика температуры.

е набор ТО 1. (аварийный сигнал -13)
(ибор ТО 1 нуждается в замене.
I включает масло для вакуумного насоса, уплотнители и прочие вспомогательные приспособления, 
е точки и порядок действий: 

ь в центр обслуживания клиентов компании «Хьюман Медитек» и пользуйтесь услугой 
кой проверки.

те наборы ТО 1 и ТО 2 . (аварийный сигнал -14)
Наборы ТО 1 и ТО 2 нуждаются в замене.

ТО 1 и ТО 2 включают детали, которые требуют периодического технического обслуживания, такие 
насоса, фильтр и др. 

ные точки и порядок действий:
ь в центр обслуживания клиентов компании «Хьюман Медитек» и пользуйтесь услугой 

еской проверки.

верьте датчик давления, (аварийный сигнал -15)
' наличие некоторых проблем в проводке либо подключении датчика давления, 
ьные точки и порядок действий:
рьте состояние проводки и подключения датчика давления 760 Торр, если отображаемое значение
■ составляет приблизительно 10 Торр (необходимо, чтобы отображаемое значение составляло 
ительно 760 Торр) после открытия двери камеры для поступления атмосферного давления, 

верьте состояние проводки и подключения датчика давления 10 Торр, если отображаемое значение 
е - 0 Торр (необходимо, чтобы отображаемое значение составляло приблизительно 10000 мТорр) 

открытия двери камеры для поступления атмосферного давления.

месяц истек после установки стерилянта. Необходимо слить остаток, (аварийный сигнал -16)
а: истечение срока годности перекиси водорода (один месяц) после того, как стерилянт помещён в бак 
ПВС.
льные точки и порядок действий: 

верьте дату загрузки и истечения срока годности ПВС. 
ените емкость с перекисью водорода с истёкшим сроком годности.
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ительный штрих-код. (аварийный сигнал -17)
(ействительный штрих-код 
точки и порядок действий:
в том, что штрих-код принадлежит компании «Хьюман Медитек».
iHx-код принадлежит производителю, обратитесь в центр обслуживания компании «Хьюман 

тгобы проверить действительность штрих-кода.

йста, подождите некоторое время, (аварийный сигнал -18)
кнопка (Старт) нажата в ходе выполнения других операций, 
им необходимо подождать до завершения действующих операций.

!ите ICS8535 соединение, (аварийный сигнал -19)
соединение сервера ICS8535 и модели HMTS-30E не завершено.
>ie точки и порядок действий: проверьте, должным образом ли подключена линия связи.

_ерьте оставшийся Н 202 в резервуаре, (аварийный сигнал -20)
• в резервуаре Н2О2 остаётся некоторое количество использованного раствора Н2О2 при нажатии 
'Сканировать).
ные точки и порядок действий: нажмите кнопку (Слив) для слива оставшейся Н2О2.

ключей нагреватель инжекторного клапана. Пожалуйста, перезапустите стерилизатор. 
' ый сигнал -30)
Ч если нагреватель инжекторного клапана не активирован в начале процесса, сработает данный 

ш сигнал.
ьные точки и порядок действий:
-чите и снова включите систему.
верьте, находится ли нагреватель инжекторного клапана в состоянии (Вкл.), о чём будет 
[ьствовать зелёный свет на экране (Ручное управление).

‘и  нагреватель инжекторного клапана находится в состоянии (Выкл.), проверьте температуру 
■теля инжекторного клапана.

и нагреватель инжекторного клапана находится в состоянии (Вкл.), стерилизатор может быть запущен.

ожалуйста, снова выполните разогрев после перезапуска системы (аварийный сигнал -31)
на: вакуум-насосу и микронасосу требуется время, чтобы снова разогреться.
•льные точки и порядок действий:

Не требуется каких-либо действий, так как насосы начинают разогреваться в ходе процесса. Нажмите 
(Закрыть) на экране аварийного сигнала и перезапустите автоматический процесс посредством 

я кнопки (Пуск) на экране (Автоматический режим).

1 Обратитесь в сервисный центр (аварийный сигнал -32)
ольные точки и порядок действий:
итесь в центр обслуживания клиентов компании «Хьюман Медитек».
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об ошибке
цикла, пожалуйста, подождите. (Ошибка -  01)
ата кнопка (Отмена) на передней панели. Это не является ошибкой. Пользователям необходимо 

до автоматического завершения процесса стерилизации, 
еточки и порядок действий: 

почему была нажата кнопка (Отмена). Пользователям необходимо дождаться завершения 
цессов.
стите процесс.

диффузии 1. (Ошибка -  02)
после первого впрыска Н2О2 оставшееся количество раствора сохранилось в корзине Н2О2 на стадии 
!».
ле точки и порядок действий:
должным ли образом функционируют клапаны (передняя часть клапана ПВС, передняя часть 

ного клапана).

'ка диффузии 2. (Ошибка -  03)
: после второго впрыска Н2О2 оставшееся количество раствора сохранилось в корзине Н2О2 на стадии 
I».
ные точки и порядок действий:

те, должным ли образом функционируют клапаны (задняя часть клапана ПВС, задняя часть 
)рного клапана).

бка диффузии 3. (Ошибка -  04)
а: после первого впрыска Н2О2 оставшееся количество раствора сохранилось в корзине Н2О2 на стадии

ИЯ I» .

ьные точки и порядок действий:
ьте, должным ли образом функционируют клапаны (передняя часть клапана ПВС, передняя часть 
рного клапана).

ибка диффузии 4. (Ошибка -  05)
та: после второго впрыска Н2О2 оставшееся количество раствора сохранилось в корзине Н2О2 на стадии 
узия I».
льные точки и порядок действий:

рьте, должным ли образом функционируют клапаны (задняя часть клапана ПВС, задняя часть 
кторного клапана).

Ошибка 1 впрыска. (Ошибка -  06)
~ина: первый впрыск Н2О2 в корзину Н2О2 на стадии «Вакуум I» не был выполнен при нормальном 
чем состоянии оси X. 

шьные точки и порядок действий:
Проверьте, находится ли перекись водорода в корзине Н2О2.
При наличии перекиси водорода в корзине Н2О2 проверьте, включён либо отключён датчик уровня 
олнения корзины на экране (Проверка ввода/вывода) (Вход № 41 «ВА»),

Если датчик уровня наполнения корзины на экране (Проверка ввода/вывода) (Вход № 41 «ВА»), проверьте, 
ктирует ли датчик с перекисью водорода.
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не повреждён ли провод датчика уровня наполнения корзины.

2 впрыска. (Ошибка -  07)
рой впрыск Н2О2 в корзину НгОгна стадии «Вакуум I» не был выполнен при нормальном 
янии оси X.
точки и порядок действий: 
находится ли перекись водорода в корзине Н2О2.
ии перекиси водорода в корзине Н2О2 проверьте, включён либо отключён датчик уровня 

корзины на экране (Проверка ввода/вывода) (Вход № 41 «ВА»),
к уровня наполнения корзины на экране (Проверка ввода/вывода) (Вход № 41 «ВА»), проверьте, 
ли датчик с перекисью водорода, 

ге, не повреждён ли провод датчика уровня наполнения корзины.

3 впрыска. (Ошибка -  08)
Первый впрыск Н2О2 в корзину Н2О2 на стадии «Диффузия I» не был выполнен при нормальном 
стоянии оси X.
те точки и порядок действий:

ьте, находится ли перекись водорода в корзине Н2О2.
Ьличии перекиси водорода в корзине НгОгпроверьте, включён либо отключён датчик уровня 

корзины на экране (Проверка ввода/вывода) (Вход № 41 «ВА»),
ик уровня наполнения корзины на экране (Проверка ввода/вывода) (Вход № 41 «ВА»), проверьте, 

ует ли датчик с перекисью водорода.
ьте, не повреждён ли провод датчика уровня наполнения корзины.

4 впрыска. (Ошибка -  09)
: второй впрыск Н2О2 в корзину Н2О2 на стадии «Диффузия I» не был выполнен при нормальном 
состоянии оси X. 
ные точки и порядок действий:

рьте, находится ли перекись водорода в корзине Н2О2. 
наличии перекиси водорода в корзине Н2О2 проверьте, включён либо отключён датчик уровня 

ения корзины на экране (Проверка ввода/вывода) (Вход № 41 «ВА»),
ли датчик уровня корзины на экране (Проверка ввода/вывода) (Вход № 41 «ВА»), проверьте, 
шрует ли датчик с перекисью водорода.
верьте, не повреждён ли провод датчика уровня наполнения корзины.
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те дозирующий клапан (Ошибка -  14)
да дозирующий клапан закрыт либо открыт, устройство не получает сигнала открытия либо 
ана, дозирующий клапан должным образом не функционирует, 
точки и порядок действий: 
полностью ли открыт дозирующий клапан.
“рите кнопку (Дозирующий клапан открыть) на экране (Ручное управление) и проверьте, 

чена ли зелёная лампа.
и лампа не включена, проверьте красную лампу «IN25» на панели LED (СИД), 

красная лампа не включена, обратитесь в центр обслуживания клиентов компании «Хьюман 
ек».

, должным ли образом закрыт дозирующий клапан.
ыберите кнопку (Дозирующий клапан закрыть) на экране (Ручное управление) и проверьте, 
‘чена ли зелёная лампа.
ли лампа не включена, проверьте красную лампу «IN26» на панели LED (СИД).

Если красная лампа не включена, обратитесь в центр обслуживания клиентов компании «Хьюман 
дитек».

рьте роторный насос. (Ошибка -  15)
перегрузка по току в роторном насосе, 
ные точки и порядок действий: 
во время работы системы срабатывает сигнал (Ошибка -  15), перезагрузите систему. Повторите 
процедуру, после чего проверьте, продолжает ли появляться ошибка.
~ьте подключение электронного реле максимального тока (EOCR-SS).
рьте значения O-time («О-время») и D-time («D-время») электронного реле максимального тока 

■SS) в электрической системе либо отрегулируйте токовую нагрузку тока LOAD(A)).

етод регулировки]
Токовая нагрузка: установленное значение совокупной загрузки, используемой в работе прибора, 
анное значение: 20А (с учётом исходного стартового тока).
«D-время»: заданное значение в качестве дополняющего действия для исходного электрического тока, 
водимого для начального запуска, которое не может быть определено электронным реле максимального 
IB течение заданного времени. Заданное значение: 10 с.

3. «0-время»: заданное значение в качестве дополняющего действия для какой-либо перегрузки в момент 
шала работы прибора, которое не может быть определено электронным реле максимального тока в течение 
заданного времени, 

анное значение: 5 с.
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те вакуум или стерилизуемые изделия. (Ошибка -  16)
:бка указывает на то, что вакууметрическое давление не достигло определённого значения за 
время.
точки и порядок действий:
не являются ли единицы, подлежащие стерилизации, перегруженными либо мокрыми, 
имеется ли протекание (в частности, протекание двери) и выполните диагностику протекания, 
масло роторного насоса (См. п. 4.3 главы 4). 

диагностику вакуум-насоса. (См. п.2.1 главы 4). Если после диагностики результаты не 
нормальному диапазону значений, обратитесь в центр обслуживания клиентов компании 

дитек».

те двигатель по оси Y устройства ПВС. (Ошибка -  18)
игатель по оси Y устройства ПВС должным образом не функционирует.
ш действия функций (Сканирование) и (Слив) ротор по оси Y не достигает верхнего и нижнего 

ов, на экране отображается ошибка, 
е точки и порядок действий: 

ьте, достигает ли ротор по оси Y верхнего и нижнего фотодатчиков во время действия функций 
ие) и (Слив).

чён верхний фотодатчик по оси Y, на экране (Проверка ввода/вывода) включается сигнал «Y2». 
точён нижний фотодатчик по оси Y, на экране (Проверка ввода/вывода) включается сигнал «Y2». 

ьте, есть ли контакт с верхним и нижним ограничивающими фотодатчиками.
«слючён верхний ограничивающий фотодатчик по оси Y, на экране (Проверка ввода/вывода) отобразится 

| 1 ».

[ючён нижний ограничивающий фотодатчик по оси Y, на экране (Проверка ввода/вывода) включается 
14».
I
бка Диффузии 5. (Ошибка -  21)

: после первого впрыска Н2О2 оставшееся количество раствора сохранилось в корзине Н2О2 на стадии 
ия III».
ные точки и порядок действий: 

ьте, должным ли образом функционируют клапаны (передняя часть клапана ПВС, передняя часть 
рного клапана).

ибка Диффузии 6. (Ошибка -  22)
а: после второго впрыска Н2О2 оставшееся количество раствора сохранилось в корзине Н2О2 на стадии 
’ ия III».
ьные точки и порядок действий: 

ьте, должным ли образом функционируют клапаны (задняя часть клапана ПВС, задняя часть 
рного клапана).

ибка 5 впрыска. (Ошибка -  23)
а: первый впрыск Н2О2 в корзину Н2О2 на стадии «Диффузия III» не был выполнен при нормальном 

ем состоянии оси X. 
льные точки и порядок действий:

верьте, находиться ли перекись водорода в корзине Н2О2.
т наличии перекиси водорода в корзине Н2О2 проверьте, включён или отключён датчик уровня 
нения корзины на экране I/O CHECK (Проверка ввода/вывода) (Вход № 41 «ВА»),
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" уровня наполнения корзины на экране (Проверка ввода/вывода) (Вход № 41 «ВА») включен, 
"актирует ли датчик с перекисью водорода, 
не повреждён ли провод датчика уровня наполнения корзины.

6 впрыска. (Ошибка -  24))
■рой впрыск Н2О2 в корзину Н2О2 на стадии «Диффузия III» не был выполнен при нормальном 
‘янии оси X.
точки и порядок действий:

, находится ли перекись водорода в корзине Н2О2.
:ии перекиси водорода в корзине Н2О2 проверьте, включён либо отключён датчик уровня 

корзины на экране (Проверка ввода/вывода) (Вход № 41 «ВА»).
к уровня наполнения корзины на экране (Проверка ввода/вывода) (Вход № 41 «ВА») включен, 

контактирует ли датчик с перекисью водорода, 
те, не повреждён ли провод датчика уровня наполнения корзины.

рьте состояние плазмы (Ошибка -  25)
плазма не вырабатывается, и оптический датчик не может определить плазменный свет, 
ie точки и порядок действий: 
е самодиагностику (Плазма) на мониторе, 

ении сообщения (Не в норме) проверьте следующие функции аппаратного обеспечения.

верьте высоковольтные электроды и убедитесь, что зазор между концами каждого электрода составляет 
0,5мм.
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ьте оптический датчик
ге импульсную лампу в окно плазменного устройства и проверьте, включается ли входной сигнал № 
ане (Проверка ввода/вывода).
льтный трансформатор: при соответствии параметров следующим значениям в работе высоковольтного генератора не 

ипений:

сопротивление: 1,ЗОм±Ю% 
ее сопротивление: 12,05к0м±10%

Перед выполнением осмотра отсоедините силовой кабель переменного тока и 
снимите тефлоновое покрытие (поверните его влево). Будьте осторожны в 
обращении с исходящей линией высоковольтного трансформатора, так как она 
легко может быть нарушена.

роводниковое реле: при соответствии параметров следующим значениям в работе полупроводникового реле не имеется

'чённом высоковольтном генераторе: напряжение между клеммой BBT 1 с заземлением: 24 В. 
чённом высоковольтном генераторе: напряжение между клеммой BBT 1 с заземлением: О В. 

ьте, отключён или включён красный СИД на полупроводниковом реле BBT 1.
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К лемма BBT

(электрод) зажигания: проверьте шаровой электрод на предмет износа и центрирования, 
нтрирование выполнено неточно, искра высокого напряжения вырабатывается между шаровым 

и плазменной камерой.
привести к серьёзной ошибке. Выполните проверку через окно плазменного устройства.

между высоковольтной исходящей линией и электродом: укрепите данное соединение, 
высоковольтный генератор и проверьте искру в данном соединении, 

искры укрепите соединение.

Проверьте инжекторный нагреватель. (Ошибка -  26)
значения температуры переднего инжекторного нагревателя не соответствуют диапазону 60 - 140°С. 

точки и порядок действий: 
противление нагревательного элемента (Ленточный нагреватель резервуара инжекторного нагревателя): 

силовую линию и проверьте сопротивление, 
верьте сопротивление термопары, 

роверьте полупроводниковое реле:
отключённом нагревателе: напряжение между клеммой инжекторного нагревателя 1 с заземлением: 24 В. 
включённом нагревателе: напряжение между клеммой инжекторного нагревателя 1 с заземлением: 0 В.

отключён либо включён красный СИД на полупроводниковом реле инжекторного нагревателя 1. 
ри выявлении дефектов провода датчика обратитесь в центр обслуживания клиентов компании «Хьюман 

Иедитек».
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инжекторный клапан системы нагрева. (Ошибка -  27)
температура нагревателя инжекторного клапана не соответствует установленному пределу 

Й40°С, появляется сообщение об ошибке, 
рчки и порядок действий: 
лючён ли инжектор нагревательного клапана, 
тель включён, проверьте его температуру.

онное сообщение
ий момент стерилизатор разогревается (Информационное сообщение-04)
м-насосу и микронасосу требуется время для разогрева, так как с момента выполнения 

оцесса прошло более 12 часов, 
точки и порядок действий:
каких-либо действий, так как разогрев насосов происходит ходе процесса.
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Н МЕДИТЕК» (HUMAN MEDITEK)
ь лучших в мире плазменных стерилизаторов

Глава VII
Перечень деталей и сборочный чертёж



■ечень деталей и сборочный чертёж 
т  чертёж плазменной камеры 
■ый чертёж
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деталей
Деталь № Описание Количество

G L S - 0 0 0 0 0 P 2 2 У п л о т н и т е л ь н о е  к о л ь ц о

MSS-PM001100 Пушка зажигания в сборе

FSS-PM001005 Крышка соединителя

F S 8 - P M 0 0 1 0 0 2 О к н о  п л а з м е н н о г о  у с т р о й с т в а

FS8-PM001001 Корпус плазменного устройства

FS8-PM001004 Передняя крышка

FS8-PM001003 Задняя крышка

GLS-000AN014 Уплотнительное кольцо

GWPM0300000 Простая шайба

GWSM0300000 Пружинная шайба

GBLM0300005 Болт под торцевой гаечный ключ

GBLM0300008 Болт под торцевой гаечный ключ

416-Р80002-0 Печатная плата переключателя двери камеры в сборе
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АН МЕДИТЕК» (HUMAN MEDITEK)
ль лучших в мире плазменных стерилизаторов

Глава VIII
Электрическая схема системы



рическая схема системы

Т 1 Т А

_ | |
jfrSsr ! --'-1 ]

г4 "

1UNIT 
OL CG-1000 
HMTS-EMIO 

MODULE
1
ED PC

TOUCH MONITOR 
ERFACE 

.DRIVER 
JIT 

LR1
:i SENSOR 

‘DE SCANNER 
,'OPUMP 

SENSOR 2 
L SENSOR 1 
VALVE 

VALVE 
BER UNIT 

‘ERATURE SENSOR 
TJRE GAUGE 10 TORR 
SURE GAUGE 760 TORR 

rTER CONTROL 
LIZATION CHAMBER 
BER HEATER 

TER
Action valve
CTION HEATER 
T VALVE 
SMA CHAMBER 
GENERATOR 
OTTLE VALVE 

fflROTTLE CONTROL 
VACUUM ROTARY PUMP

Блок управления
Управление вводом-выводом CG-1000
Плата ввода-вывода HMTS-EM IO
Модуль принтера
Акустическая система
Встроенный ПК
Передний сенсорный монитор
Интерфейс пользователя
Привод двигателя
Устройство ПВС
Двигатель 1
Датчик двигателя 1
Сканер штрих-кода
Микронасос
Датчик уровня 2
Датчик уровня 1
Клапан сливного отсека
Клапан ПВС
Блок камеры
Датчик температуры
Датчик давления 10 мм рт. ст.
Датчик давления 760 мм рт. ст. 

Управление нагревателем 
Камера стерилизации 
Нагреватель камеры 
Нагреватель 
Инжекторный клапан 
Инжекторный нагреватель 
Выпускной клапан 
Плазменная камера 
Высоковольтный генератор 
Дозирующий клапан 
Дроссельное регулирование 
Вакуумный роторный насос_________

томан М ед и тек  Корпорейш н, Лтд"
HMTS-30E

вание Электрическая схема системы HMTS-30E
“вание листа 00 Блок-схема

Составлено Проверено Утверждено Дата
it. В. Ру (JW. RYU) <имя> <имя> 2011.07.12

Ред. № 0 00 05 Стр. 0 из 9

HUMANMEDITEK 79



енного тока
менного тока - (1)

I =М£ ~2---- —
” - -

Е GROUND 
ANAL

(DDED PC 
MOUNT 

TOR

Интерфейс LINE 
Нагрузка
Заземление на корпус
Клемма переменного тока
ВВТ1
Насос
Линия
Встроенный ПК 
Крепление на панели 
Адаптер

шан Медитек Корпорейшн, Лтд"
HMTS-30E

;вание Схема соединений HMTS-30E
1ание листа 01. Электрическая схема 1
[явлено Проверено Утверждено Дата
кВ.Ру (JW. RYU) <имя> <имя> 2011.07.12

ООО 05 Стр. 1 из 9
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временного тока - (2)

шт DRIVE 
ER
4INAL 

DDED PC 
Г PANEL 

CH BOARD 
.CONTROL 

S-30E RELAY BOARD  
ICONTROL BOARD  

THEATER 
ISSR 

((HEATER FRONT 
PHEATER REAR 

PRESSOR 
ATERPADDOOR 
ATERPADBODY 

IDAPTOR
[ VALVE_HEATER_FRONT 
"VALVEHEATERREAR 

0 BOARD OUTAGE 
Г1
ECTION HEATER 

EATERPAD 
INJ VALVE HEATER

( pump
AC FAN

; Pump power code

I r
Плата ввода-вывода 
Привод двигателя постоянного тока 
Размыкатель
Клемма переменного тока 
Встроенный ПК 
Передняя панель 
Щит управления 
Регулятор температуры 
Плата реле HMTS-30E 
Плата управления ППР 
Нагреватель выпускного клапана 
ППР ВВТ1
Инжекторный нагреватель передней части 
Инжекторный нагреватель задней части 
Компрессор 
Дверь «грелки»
Корпус «грелки»
Адаптер
Нагреватель инжекторного клапана передней части 
Нагреватель инжекторного клапана задней части 
Отключение питания платы ввода-вывода 
ВВТ1
Инжекторный нагреватель 
«Г релка»
Нагреватель инжекторного клапана 
Насос
Вентилятор переменного тока 
Код мощности насоса

1 "Хьюман М едитек  К орпорейш н, Лтд"
ТОПродукт HMTS-30E
I  Название Схема соединений HMTS-30E

Л Название листа 02. Электрическая схема 2
Щ Составлено Проверено Утверждено Дата
И Дж. В. Ру (JW. RYU) <имя> <имя> 2011.07.12
1 Ред.№ ООО 05 Стр. 2 из 9
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HMTS-30E
Схема соединений HMTS-30E

ман М едитек К орпорейш н, Лтд"

е листа 03. Электрическая схема 3
влено Утверждено

<имя> 2011.07.12В. Ру (JW. RYU) 
№ ООО 05 3 из 9

тока
тока -  (1)

:........... :............ х
ГО  Й О Д Я О
HMTS-EM Ю  Х07 V0-02

Плата ввода-вывода 
Акустическая система 
Аудио
Передняя часть акустической системы 
Встроенный ПК

<имя>

FRONT 
PC
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RONT 
LVEF 

ETTANK 
ER 

JRE 
ER

4TER
B-30E RELAY BOARD 

ANAL 
RGER 
ERY

I DC MOTOR DRIVER 
RDOOR 

4BER DOOR 
«MODULE 

. CONTROL 
I0TTLE CTRL B/D

F
NT VALVE 
S VALVE 
|UN VALVE 
CRO PUMP 

SSR1
SSRCTRL B/D 
Ш FRONT

[ьюман М едитек К орпорейш н, Лтд"
HMTS-30E

ввание______
ввание листа

авлено
к. В. Ру (JW. RYU) 

'Ред. №

Схема соединений HMTS-30E
04. Электрическая схема 4

Утверждено
<имя> 2011.07.12

ООО 05 4 из 9
<имя>

стоянного тока - (2)

Плата ввода-вывода
Инжекторный нагреватель передней части
Инжекторный клапан передней части
Резервуар корзины
Размыкатель
Давление
Сканер
Матричный принтер 
Плата реле HMTS-30E
Клемма постоянного тока(Пер.: надпись от руки: А )
Зарядное устройство
Батарея
Привод двигателя постоянного тока ПВС 
Дверь ПВС 
Дверь камеры
Модуль переключателя двери камеры
Регулятор температуры
Панель управления дозирующим клапаном
Электрическое реле макс. тока, стандарт Шнайдера
Выпускающий клапан
Клапан ПВС
Клапан сливного отсека
Микронасос
ППР1
Панель управления ППР 
Инжекторный нагреватель передней части
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оянного тока - (3)

■ € Х

а  I

S u r *“ - Jn  В

H S fftor..... l l“—

AL
. BOTTOM HEATERPAD 

~AD BOTTOM 
ER TOP HEATERPAD 

RPAD TOP
ER REAR HEATERPAD 

RPAD REAR 
BER THERMO 
.CONTROL

ППР
Клемма переменного тока 
Грелка нижней части камеры 
Г релка, нижняя часть 
Г релка верхней части камеры 
Г релка, верхняя часть 
Г релка задней части камеры 
Г релка, задняя часть 
Термостат камеры 
Регулятор температуры

н М едитек К орпорейш н, Лтд"
HMTS-30E

ние Схема соединений HMTS-30E
е листа 05. Электрическая схема 5

влено Проверено Утверждено Дата
. Ру (JW. RYU) <имя> <имя> 2011.07.12

ООО 05 Стр. 5 из 9
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DNTROL
•RMINAL
)ARD

CTION VALVE HEATER FRONT 
CTION BALL VALVE FRONT 
CTION FRONT HEATER

SOLENOID VALVE 
ItOTTLE VALVE 
fMOTOR VALVE B/D 
ECTION VALVE HEATER 
ECTION VALVE THERMO 
ECTION THERMO FRONT 
NT VALVE
PvOTTLE MOTOR BALL VALVE 
ESSURE

Управление ППР 
Клемма переменного тока 
Плата ввода-вывода 
Затвор 
Выход 1
Нагреватель инжекторного клапана передней части 
Шаровой инжекторный клапан передней части 
Инжекторный нагреватель передней части 
ВВТ
Соленоидный выпускной клапан 
Дозирующий клапан
Панель клапана двигателя постоянного тока 
Нагреватель инжекторного клапана 
Инжекторный термоклапан 
Инжекторный термоклапан передней части 
Выпускной клапан
Дозирующий шаровой клапан двигателя 
Давление

ьюман М едитек  К орпорейш н, Лтд"
* дукт HMTS-30E
'звание Схема соединений HMTS-30E
звание листа 06. Камера 2
тавлено Проверено Утверждено
. В. Ру (JW. RYU) <имя> <имя> 2011.07.12

ООО 05 6 из 9

гоя н н о го  т о к а  - (4 )
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„ARD
dBER D O O R  
EDDED PC 
LCD FR O N T

ADAPTOR
S-30E RELAY BOARD 
T R  

IR
CH BOARD 

RMAL PRINTER 
L MOUNT 

Л ADAPTOR

Плата ввода-вывода 
Дверь камеры 
Встроенный ПК 
Передний ЖК-дисплей 
транзисторах 
Адаптер постоянного тока 
Плата реле HMTS-30E 
Принтер
Акустическая система 
Щит управления 
Термопринтер 
Крепление панели 
USB-адаптер

на тонкопленочных

яьюман М едитек  К орпорейш н, Лтд"

Продукт HMTS-30E
извание Схема соединений HMTS-30E
[азвание листа 07. Передняя панель
.оставлено Проверено Утверждено Дата
Дж. В. Ру (JW . R Y U ) <имя> <имя> 2011.07.12

д. № ООО 05 Стр. 7 из 9
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DDED PC

CD FRONT 

tL MOUNT
WOE R ELA Y  B O A R D  
)APTOR 

ItONTROL 
4LPORT 
ERLED 

DLED 
ERS/W

Esets/w

)ER

№. CONTROL

Встроенный ПК 
Видеоадаптер 
Адаптер постоянного тока 
Передний ЖК-дисплей на 
транзисторах 
Крепление панели 
Плата реле HMTS-30E 
USB-адаптер
Управление вводом-выводом
Порт последовательного ввода-вывода
Светодиодный индикатор
Светодиодный индикатор жёсткого диска
Переключатель питания
Переключатель сброса
Насадка
Цифровой омметр 
Регулятор температуры

тонкопленочных

оман М едитек Корпорейш н, Лтд"
HMTS-30E
Схема соединений HMTS-30E
08. Встроенный ПК

Ввание______
ввание листа

авлено
Дж. В. Ру (JW. RYU) 

■Ред. №

Утверждено
<имя> 2011.07.12

ООО 05 8 из 9
<имя>

«тоянного тока - (6)
4
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гоянного тока - (7)
4

Ж

I т*=ш*Ё= - “'U*™

3ARD
3ARD MOTOR CONTROL 
5RMINAL 

IBOARD SCANNER 
(boa rd  OUT 
[m o t o r  DRIVER 

(IS SENSOR 
CRO PUMP 

:BASKET 
1202 TANK 
tANNER 
PS VALVE 

IKAIN VALVE 
PS DOOR

Плата ввода-вывода
Плата ввода-вывода управления двигателем
Клемма постоянного тока
Сканер платы ввода-вывода
Выход платы ввода-вывода
Привод двигателя постоянного тока
Датчик по оси Y
Микронасос
Корзина Н202
Резервуар Н202
Сканер
Клапан ПВС
Клапан сливного отсека
Дверь ПВС

ГХьюман М едитек  К орпорейш н, Лтд"
Продукт HMTS-30E

•Название Схема соединений HMTS-30E
(Название листа 00. Устройство ПВС
1 Составлено Проверено Утверждено Дата

к. В. Ру (JW. RYU) <имя> <имя> 2011.07.12
Ред. № ООО 05 Стр. 9 из 9
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неразборчиво)
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Iep.: неразборчиво)
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е двигателем

It t i

» ............ ....а ..................................  ..т... -......... ........... -........ .....—л.
(Пер.: неразборчиво)
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Питание постоянного тока 
Батарея
Зарядное устройство 
Щит управления

DC POWER 
BATTERY 
CHARGER 
S/W BOARD

(Пер.: неразборчиво)
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ввод-вывод и аудио

Принтер 
Передняя часть 
Задняя часть 
Аудио
Акустическая система 
Сканер

PRINTER
FRONT
jiEAR
AUDIO
SPEAKER
SCANNER
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латной платы HMTS-EM 30 IO Х07
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почений в электрическом шкафу

< Electric Box 2 (F ron t):

г ais-s  _

ter

SSR

TERM INAL BLOCK

I n l ln l
EOCR -
О  О О О О

H
DC A DAPTO R

o »  ......... -r t \

RELAY BOARD
________ • _____

ECTRIC BOX 
RONT 
EAR 

BOARD 
: MOTOR DRIVER 

ISSR
ERMINAL BLOCK 

IEOCR
i DC ADAPTOR
I RELAY BOARD
I EMBEDDED PC 
.10 BOARD
Ism ps

10 BOARD

C G -1000

< Electric Box 2 (Rear) >

Передняя часть 
Задняя часть 
Плата ППР
Привод двигателя постоянного тока 
ППР
Клеммная коробка
Электрическое реле макс. тока, стандарт Шнайдера
Адаптер постоянного тока
Плата реле
Встроенный ПК
Плата ввода-вывода
Импульсный источник электропитания
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Перевод выполнен переводчиком Корневой Евгенией Василье

Город Москва.
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